
SMLOUVA O DÍLO

Výzva kpodání nabídek č. 223 v kategorii 25 — výroba dříví komplexní četou na

LS Litoměřice

Ev.č. zakázky: 099/2019/142/3488

dle ustanovení $ 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník,

ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“)

Lesy České republiky, s.p.

se sídlem Přemyslova 1106/19, Nový Hradec Králové, 500 08 Hradec Králové

IČO: 421 96 451
DIČ: CZ42196451
zapsaný v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové, oddíl AXII,

vložka 540

zastoupený: m Oblastního ředitelství severní Čechy,

pro provozní jednání zmocněn LS Litoměřice.

bankovní spojení: Komerční banka a.s.

číslo účtu: 2015210237/0100

(dále jako „„objednatel“) na straně jedné

Markéta Juříčková
se sídlem: Kamenická 351/35, Děčín 2 — Nové Město 405 02

IČO: 76266729
DIČ:
zapsaná(ý) v obchodním rejstříku vedeném:

zastoupený(á) Markétou Juříčkovou

bankovní spojení:
e-mail:
telefon:

(dále jako „zhotoviteľ“) na stranč druhé

(objednatel a zhotovitel dále též společně jako „smluvní strany“ a každý jednotlivě jako

„smluvní strana“)

uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto Smlouvu o dílo (dále jen „smlouva“):

SMLOUVA O DÍLO

Výzva kpodání nabídek č. 223 v kategorii 25 — výroba dříví komplexní četou na

LS Litoměřice

Ev.č. zakázky: 099/2019/142/3488

dle ustanovení $ 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník,

ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“)

Lesy České republiky, s.p.

se sídlem Přemyslova 1106/19, Nový Hradec Králové, 500 08 Hradec Králové

IČO: 421 96 451
DIČ: CZ42196451
zapsaný v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové, oddíl AXII,

vložka 540

zastoupený: m Oblastního ředitelství severní Čechy,

pro provozní jednání zmocněn LS Litoměřice.

bankovní spojení: Komerční banka a.s.

číslo účtu: 2015210237/0100

(dále jako „„objednatel“) na straně jedné

Markéta Juříčková
se sídlem: Kamenická 351/35, Děčín 2 — Nové Město 405 02

IČO: 76266729
DIČ:
zapsaná(ý) v obchodním rejstříku vedeném:

zastoupený(á) Markétou Juříčkovou

bankovní spojení:
e-mail:
telefon:

(dále jako „zhotoviteľ“) na stranč druhé

(objednatel a zhotovitel dále též společně jako „smluvní strany“ a každý jednotlivě jako

„smluvní strana“)

uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto Smlouvu o dílo (dále jen „smlouva“):

SMLOUVA 0 DI’LO

Vyzva kpoddm’ nabz’dek c”. 223 v karegOI'ii 25 — Wroba dfz'vz' komplexm' éetou na
LS Litoméf‘ice

Ev.é. zakézky: 099/2019/142/3488

dle ustanoveni § 2586 a nésl. zékona 6. 89/2012 8b., obéansky zékom’k,
ve zném’ pozdéj§ich pi‘edpisfi (déle jen ,,obéansk)'l zékonik“)

Lcsy écské republiky, 5.1).
$6 sidlem Pfemyslova 1106/19, Novy" Hradec Krélové, 500 08 Hradec Krélové
ICC: 421 96 451
DIC: CZ42196451
zapsany v obchodm’m rejstfiku vedeném Krajskfnn soudem v Hradci Krélové, oddil AXII,
vloZka 540

zastoupeny: _nOblastm’ho Feditelstvi severni Ccchy,
pro provozni jedném’ zmocnén—LS Litoméx‘ice.

bankovni spojeni: Komerém’ banka a.s.
éislot16lu:2015210237/0100

(déle jako ,,0bjednatel“) na stranéjedné

Markéta Juf'iékovzi
se sidlem: Kamenické 351/35, Dééin 2 — Nové Mésto 405 02
ICO: 2
DIC:%
zapsanéb'l) v obchodnim rejstfiku vedeném:
zastoupenflé) Markétou Jufl’ékovou
bankovm’ spojem’:
e—mail:
telefon:—

(délejako ,,zholovitel“) na strané druhe’

(objednatel a Zhotovitel déle téi spoleéné jako ,,smluwu’ strany“ a kaidy jednotlivé jako
,,smluvm’ slrana“)

uzavfraji niie uvedeného dne, mésice a roku tuto Smlouvu o dilo (délejen ,gmlouva“):



h

I.

Uvodni ustanoveni

Smlouva je smlouvou na plnění veřejné zakázky zadané v rámci dynamického nákupního

systému s názvem „Provádění těžebních činností 2020+ (DNS)“, jehož zavedení bylo

oznámeno ve Věstníku veřejných zakázek pod ev. č. Z2019-035921 (dále jen „DNS“), a to

v kategorii DNS s názvem 25. 210 Výroba dříví komplexní četou — KŘ Teplice.

Smlouva je uzavřena na základě výsledků řízení k zadání veřejné zakázky v DNS

zahájeného výzvou k podání nabídky ve smyslu ustanovení $ 141 zákona č. 134/2016 Sb.,

o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZZVZ“), odeslanou

dne 14. 10. 2024 a v souladu s nabídkou zhotovitele podanou v tomto řízení.

K podání nabídky byli vyzváni všichni dodavatelé zařazení do shora uvedené kategorie

DNS.

Zhotovitel se smlouvou zavazuje provést pro objednatele na svůj náklad a nebezpečí těžební

činnosti a činnosti související (včetně provedení potěžebních úprav apod.) specifikované

zejména v čl. II. smlouvy a příloze č. I smlouvy — Ceník (dále též „„ceník““). Objednatel se

zavazuje řádně provedené činnosti od zhotovitele převzít a zaplatit zhotoviteli za jejich

provedení cenu ujednanou smlouvou.

Činnosti dle smlouvy budou zhotovitelem prováděny na základě zadávacích listů předaných

objednatelem zhotoviteli. Zhotovitel je oprávněn a současně povinen provést činnosti

v rozsahu, termínech a za podmínek stanovených zadávacím listem a smlouvou. Zadávací

list rovněž slouží k upřesnění podmínek prováděných činností. Zadávací listy jsou

zhotoviteli předávány průběžně, dle potřeb objednatele.

Číselník je evidenční doklad o výrobě dříví vyhotovený zhotovitelem, který obsahuje

minimálně údaje o zhotoviteli vytěženém dříví, vyrobené dřevině, sortimentech, o jejím

rozměru, objemu, kvalitě, hmotnatosti, počtu oddenků a porostu, kde byla těžba provedena.

Zhotovitel prohlašuje, že:

a) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v příloze I nařízení Rady (ES)

č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, o omezujících opatřeních vzhledemksituaci

v Bělorusku a k zapojení Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině, ve znění pozdějších

předpisů,

b) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným vpříloze I nařízení Rady (EU)

č. 208/2014 ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám,

subjektům a orgánům vzhledem k situaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů,

c) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným vpříloze I nařízení Rady (EU) č.

269/2014 ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem

narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny,

ve znění pozdějších předpisů,

d) není osobou, subjektem nebo orgánem spojeným s osobou, subjektem nebo orgánem

podle písmene a), b) anebo c),
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e)

g)

h)

nezpřístupní osobě, subjektu ani orgánu uvedenému výše pod písm. a) až d) v jeho

prospěch žádné finanční prostředky ani hospodářské zdroje, a to nejen v souvislosti

s plněním této smlouvy.

není ruským státním příslušníkem (popř. je osobou požívající mezinárodní ochrany ve

smyslu směrnice Evropského parlamentu a Rady 2011/95/EU ze dne 13. prosince 2011,

popřípadě dočasné ochrany ve smyslu směrnice Rady 2001/55/ES ze dne

20. července 2001 — dále jen „osoba požívající mezinárodní ochrany“), ani není

fyzickou či právnickou osobou, subjektem či orgánem se sídlem v Rusku,

není právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který je z více než 50 % přímo či

nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (popřípadě je vlastněn osobou požívající

mezinárodní ochrany), fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se

sídlem v Rusku,

není fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který jedná jménem

nebo na pokyn ruského státního příslušníka (s výjimkou osoby požívající mezinárodní

ochrany) anebo fyzické či právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem v Rusku,

nebo osoby, subjektu nebo orgánu, který je z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněn

ruským státním příslušníkem (s výjimkou osoby požívající mezinárodní ochrany) anebo

fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku,

i) jeho poddodavatel či jeho poddodavatelé, kteří se budou podílet na plnění této smlouvy

J)

z části odpovídající více než 10 % celkové ceny za provedení činností, splňují a budou

splňovat podmínky ve smyslu písm. f) až h) tohoto prohlášení a

na předmět plnění této smlouvy (stavební práce, dodávky nebo služby), který zhotovitel

poskytne objednateli, se nevztahuje zákaz přímého nebo nepřímého nákupu, dovozu

nebo převádění zboží do Evropské unie [viz zejména nařízení Rady (EU) č. 833/2014

ze dne 31. 7. 2014 ve znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo

převádění vyjmenovaného zboží, které se nachází v Rusku, bylo vyvezeno z Ruska či

z Ruska pochází) a nařízení (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve znění pozdějších

předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění vyjmenovaného zboží, které se

nachází v Bělorusku, bylo vyvezeno z Běloruska či z Běloruska pochazi)],

a současně se zhotovitel zavazuje, že v případě jakékoliv změny s dopadem na platnost

prohlášení jím učiněného výše dle písm. a) až j) tohoto odstavce, je zhotovitel povinen

o každé takové změně neprodleně písemně informovat objednatele.

II.

Předmět smlouvy
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i) jeho poddodavatel či jeho poddodavatelé, kteří se budou podílet na plnění této smlouvy

J)

z části odpovídající více než 10 % celkové ceny za provedení činností, splňují a budou

splňovat podmínky ve smyslu písm. f) až h) tohoto prohlášení a

na předmět plnění této smlouvy (stavební práce, dodávky nebo služby), který zhotovitel

poskytne objednateli, se nevztahuje zákaz přímého nebo nepřímého nákupu, dovozu

nebo převádění zboží do Evropské unie [viz zejména nařízení Rady (EU) č. 833/2014

ze dne 31. 7. 2014 ve znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo

převádění vyjmenovaného zboží, které se nachází v Rusku, bylo vyvezeno z Ruska či

z Ruska pochází) a nařízení (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve znění pozdějších

předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění vyjmenovaného zboží, které se

nachází v Bělorusku, bylo vyvezeno z Běloruska či z Běloruska pochazi)],

a současně se zhotovitel zavazuje, že v případě jakékoliv změny s dopadem na platnost

prohlášení jím učiněného výše dle písm. a) až j) tohoto odstavce, je zhotovitel povinen

o každé takové změně neprodleně písemně informovat objednatele.

II.

Předmět smlouvy

Předmětem této kategorie DNS je provádění těžby, manipulace a přibližování dříví komplexní

četou, tedy pomocí kombinace několika výrobních prostředků (Příklad: těžba JMP, vyklizení

vytěžených stromů na lokalitu vývozní místo (dále také jen „VM“) pomocí UKT/SLKT,

odvětvení/sortimentace procesory, popř. za využití harvestorové technologie, přiblížení

vyvážecí soupravou). Tato kategorie zahrnuje následující činnosti:

těžbu dříví,

e)

g)

11)

nczpf'l'stupni osobé, subjcktu ani orgz'inu uvedenému vyée pod pism. a) ai d) vjeho
prospéch iédné financui prostfedky ani hospodéf‘ské zdroje, a to nejen v souvislosti
s plnénim této smlouvy.
ncni ruskim stétnim pi‘isluénikem (popf'. je osobou poiivajici mezinérodui ochrany ve
smyslu smérnice Evropského parlamentu a Rady 201 1/95/EU ze due 13. prosince 201 1,
popfipadé doéasné ochrany ve smyslu smémice Rady 2001/55/ES zc dne
20. Cervcnce 2001 — dzile jen ,,osoba poiivajici mezinérodni ochrany“), ani nem’
fyzickou éi prévnickou osobou, subjektem éi orgz'mem se sidlem v Rusku,
nem’ prévnickou osobou, subjektem nebo orgénem, ktery je z vice mi 50 % pf'imo éi
nepfimo Vlastnén 1‘usk51m stétm’m pfisluénikem (popfipadé je vlastnén osobou poil'vajici
mezinérodni ochrany), fyzickou (“:1 prévnickou osobou nebo subjektem ci orgénem se
sidlem v Rusku,
nem’ fyzickou nebo prévnickou osobou, subjektem nebo orgz’mem, kter)? jedné jménem
nebo na pokyn ruského stétm’ho pfislu§nika (s vj'jimkou osoby poiivajici mezinérodni
ochrany) anebo fyzické éi prévnicke’ osoby nebo subjektu éi orgénu se sidlem v Rusku,
nebo osoby, subjektu nebo orgému, kterjIje z vice nei 50 % pf‘imo éi nepf‘imo Vlastnén
I'uskym stétm’m pfisluénikem (s vjjimkou osoby poiivajici mezinérodm’ 0c11rany)anebo
fyzickou (3i prévnickou osobou nebo subjektem éi orgénem se sidlem v Rusku,

i) jeho poddodavatel éijeho poddodavatelé, ktefl' se budou podilet na plném' této smlouvy

j)

z éésti odpovidaj 1'c1' vice 1162 10 % celkové ceny 2a provedeni éinnosti, splfiuji a budou
splfiovat podminky ve smyslu pism. 1) 212 h) tohoto prohlééem’ a
na pf‘cdmét plnéni tc’to smlouvy (stavebm’ préce, dodévky nebo sluiby), ktery zhotovitel
poskytne objednateli, se ncvztahuje zeikaz pfimého nebo nepfimého nékupu, dovozu
nebo pfevédém’ zboii do Evropské unie [viz zejména naf‘l’zeni Rady (EU) 6. 833/2014
26 due 31. 7. 2014 ve zném’ pozdéjéich pfedpisfi (zakazujici mj. nékup, dovoz nebo
pfevzidéni vyjmenovaného zboii, které se nachézi v Rusku, bylo vyvezeno z Ruska ci
2 Ruska pochézi) a naf‘l’zeni (ES) 6. 765/2006 2e due 18. 5. 2006 vs znéni pozdéjéich
pfedpisfi (zakazujici mj. nékup, dovoz nebo pfevzidéni vyjmenovaného 217021, které se
nachézi v Bélorusku, by10 vyvezeno z Béloruska (:1 z Béloruska poche’lzi)],

a souéasné se zhotovitel zavazuje, ie v pfipadé jakékoliv zmény s dopadem na plamost
prohle’léem’ jim ucinéného vyée C116 pism. a) a2 j) tohoto odstavce, je Zhotovitel povinen
o kaidé takové zméné neprodlené pisemné informovat objednatele.

II.
Pi‘edmét smlouvy

Pfedmétem této kategorie DNS je provédém’ téiby, manipulace a pfibliZovz’mi df‘ivi komplexm’
éetou, tedy pomocf kombinace nékolika Wrobm’ch prostf‘edkfi (Pfiklad: téiba JMP, vyklizem'
vytéienych stromfl 11a lokalitu vyvozni mislo (déle také jen ,,VM“) pomoci UKT/SLKT,
odvétveni/sortimentace procesory, popx‘. za vyuZiti harvestorové technologie, pfibliiem’
vyvéieci soupravou). Tato kategorie zahmuje nésledujici éinnosti:

téibu dfivi,



« | rozřezání neužitkové hmoty nehroubí vztahující se k těžené dřevní hmotě do

maximálně dvoumetrových sekcí,

s © druhování a manipulaci, dle zadané sortimentace

e | vyvezení vytěženého dřeva na lokalitu OM, roztřídění dle vyrobených sortimentů a

ukládání dříví do skládek,

e | ukládání klestu na hromady nebo řady, kde to zvolený typ technologie umožňuje.

Zadavatel dodavatele upozorňuje, že pro plnění veřejné zakázky zadávané v zavedeném DNS

musí dodavatel disponovat požadovanými prostředky s technickými parametry, které

zadavatel stanoví pro jednotlivé veřejné zakázky zadávané v zavedeném DNS vždy ve výzvě

k podání nabídky dle $ 141 zákona. Zadavatel ve výzvě k podání nabídky stanoví požadované

technické parametry prostředků, které musí být využity pro plnění příslušné dílčí smlouvy, a

to s ohledem na konkrétní plnění sjednávané v příslušné dílčí smlouvě.

Umožňuje-li technologie výroby dříví ukládání klestu do hromad a valů, je dodavatel povinen

Jej provést.

Součástí předmětu plnění je dále provedení dalších požadovaných činností (potěžebních

úprav, úklid klestu, soustřeďování dříví, případně také odvoz dříví a asanace kůrovcového

dříví, provedení činností v ochraně lesa proti kůrovcům včetně dodávek chemických

přípravků, zpřístupnění porostů a dalších činností souvisejících s péčí o les) jsou-li

specifikovány v Ceníku ostatních souvisejících prací.

Pracovníci nebudou pracovat osamoceně, bude mezi nimi probíhat stálá vzájemná kontrola.

Stálý technický dozor zajistí dodavatel.

Veškeré písemnosti vztahující se k předmětu plnění budou výhradně v českém jazyce.

Při zadávání a přebírání prací bude za dodavatele vždy přítomna odpovědná osoba hovořící

česky.

Součástí předmětu plnění je dále provedení dalších požadovaných činností (potěžebních úprav,

úklid klestu, soustřeďování dříví, případně také odvoz dříví a asanace kůrovcového dříví,

provedení činností v ochraně lesa proti kůrovcům včetně dodávek chemických přípravků,

zpřístupnění porostů a dalších činností souvisejících s péčí o les) jsou-li specifikovány v Ceníku

ostatních souvisejících prací. Bližší vymezení předmětu smlouvy, jeho rozsah a struktura

(včetně specifikace těžebních a souvisejících činností) jsou uvedeny v ceníku. Dodavatel musí

disponovat takovými mechanismy, které jsou schopny vyrobit i sortiment dlouhý 11,80 m a

přiblížit takový sortiment na odvozní místo bez vlečení.

1.. Celkové předpokládané množství dříví (CPM) po celou dobu účinnosti smlouvy činí

5000 m°.

2. Mnoÿstvi dfivi (CPM) uvedené v předchozím odstavci je údajem pouze předpokládaným

(orientačním). Množství dříví zhotovitelem skutečně vytěženého (popř. vytěženého a

asanovaného) se oproti celkovému předpokládanému množství uvedenému v předchozím

odstavci může lišit až o +/- 20 %; taková změna, tj. změna v množství vytěženého (popř.

« | rozřezání neužitkové hmoty nehroubí vztahující se k těžené dřevní hmotě do

maximálně dvoumetrových sekcí,

s © druhování a manipulaci, dle zadané sortimentace

e | vyvezení vytěženého dřeva na lokalitu OM, roztřídění dle vyrobených sortimentů a

ukládání dříví do skládek,

e | ukládání klestu na hromady nebo řady, kde to zvolený typ technologie umožňuje.

Zadavatel dodavatele upozorňuje, že pro plnění veřejné zakázky zadávané v zavedeném DNS

musí dodavatel disponovat požadovanými prostředky s technickými parametry, které

zadavatel stanoví pro jednotlivé veřejné zakázky zadávané v zavedeném DNS vždy ve výzvě

k podání nabídky dle $ 141 zákona. Zadavatel ve výzvě k podání nabídky stanoví požadované

technické parametry prostředků, které musí být využity pro plnění příslušné dílčí smlouvy, a

to s ohledem na konkrétní plnění sjednávané v příslušné dílčí smlouvě.

Umožňuje-li technologie výroby dříví ukládání klestu do hromad a valů, je dodavatel povinen

Jej provést.

Součástí předmětu plnění je dále provedení dalších požadovaných činností (potěžebních

úprav, úklid klestu, soustřeďování dříví, případně také odvoz dříví a asanace kůrovcového

dříví, provedení činností v ochraně lesa proti kůrovcům včetně dodávek chemických

přípravků, zpřístupnění porostů a dalších činností souvisejících s péčí o les) jsou-li

specifikovány v Ceníku ostatních souvisejících prací.

Pracovníci nebudou pracovat osamoceně, bude mezi nimi probíhat stálá vzájemná kontrola.

Stálý technický dozor zajistí dodavatel.

Veškeré písemnosti vztahující se k předmětu plnění budou výhradně v českém jazyce.

Při zadávání a přebírání prací bude za dodavatele vždy přítomna odpovědná osoba hovořící

česky.

Součástí předmětu plnění je dále provedení dalších požadovaných činností (potěžebních úprav,

úklid klestu, soustřeďování dříví, případně také odvoz dříví a asanace kůrovcového dříví,

provedení činností v ochraně lesa proti kůrovcům včetně dodávek chemických přípravků,

zpřístupnění porostů a dalších činností souvisejících s péčí o les) jsou-li specifikovány v Ceníku

ostatních souvisejících prací. Bližší vymezení předmětu smlouvy, jeho rozsah a struktura

(včetně specifikace těžebních a souvisejících činností) jsou uvedeny v ceníku. Dodavatel musí

disponovat takovými mechanismy, které jsou schopny vyrobit i sortiment dlouhý 11,80 m a

přiblížit takový sortiment na odvozní místo bez vlečení.

1.. Celkové předpokládané množství dříví (CPM) po celou dobu účinnosti smlouvy činí

5000 m°.

2. Mnoÿstvi dfivi (CPM) uvedené v předchozím odstavci je údajem pouze předpokládaným

(orientačním). Množství dříví zhotovitelem skutečně vytěženého (popř. vytěženého a

asanovaného) se oproti celkovému předpokládanému množství uvedenému v předchozím

odstavci může lišit až o +/- 20 %; taková změna, tj. změna v množství vytěženého (popř.

- rozf'ezém' neuiitkové hmoty nehroubi vztahujici 56 k téiené dfevm’ hmoté do
maximélné dvoumetrovy’th sekci,

- druhovém’ a manipulaci, dle zadané sorlimentace
. vyvezem' vytéieného df‘eva na lokalitu OM, roztfidém’ dle vyrobenYch sortimentfi a

uklédéni dfivi do sklédek,
. uklédéni klestu na hromady nebo fady, kde to zvoleny typ technologie umoifiujc.

Zadavatel dodavatele upozorfiuje, Ze pro plnéni vefejné zakézky zadévané v zavedeném DNS
musi dodavatel disponovat poiadovanYmi prostf‘edky s technickymi parametry, které
zadavatel stanovi pro jednotlivé vefejné zakézky zadévané v zavedeném DNS vidy ve vyzvé
k podém' nabidky dle § 141 zékona. Zadavatel ve vyZvé k podém’ nabidky stanovi poiadované
technické parametly prostfedkfi, které musf byt vyuiity pro plném’ pfisluéné diléi smlouvy, a
to s ohledem na konkrétm’ plném' sjednévané v pfislu§né diléi smlouvé.

Umoifiuje-li technologie viroby dfivi uklédz’mi klestu do hromad a valfl, je dodavatel povinen
jej provést.

Souééstf pfedmétu plném’ je dzile provedenf dal§ich poiadovanych éinnosti (potéiebm’ch
fiprav, L'lklid klestu, soustfcd’ovéni dfivi, pf'ipadné také odvoz dFivi a asanacc kflrovcového
dfivi, provedenf éinnosti v ochrané lesa proti kfirovcfim véetné dodévek chemicch
ph’pravkfi, zpfistupnéni porostfl a dal§ich éinnosti souvisejicich 5 pain 0 les) jsou-li
specifikovény v Cem’ku ostatnich souviscjl’cich pracf.

Pracovnici nebudou pracovat osamocené, bude mezi nimi probihat stélé vzéjemné kontrola.
Stély technicky dozor zajisti dodavatel.
Veékeré pisemnosti vztahujl’ci se k pf'edmétu plnéni budou vyihradné v éeském jazyce.
Pfi zadévz'mf a pfebiréni praci bude za dodavatele vidy pfitomna odpovédné osoba hovof‘ici
éesky.

Souézisti pf‘edmélu plnénije dale provedeni daléich poiadovany’lch éinnosti (potéiebnich uprav,
L'lklid klcstu, soustfed’ovém’ dfivi, pfipadné také odvoz df‘ivi a asanace kflrovcového dfivi,
provedenl' éinnosti v ochrané lesa proti kfirovcfim véetné dodévek chemickYCh pfipravkfi,
zpfistupném’ porostfi a daléich éinnosti souvisejicich s péél’ o les)jsou-1i specifikovz’my v Ceniku
ostatm’ch souvisejicich praci. Bliiéi vymezeni pf‘edmétu smlouvy, jeho rozsah a struktura
(véetné specifikace téiebnich a souvisejl'cich éinnosti) jsou uvedeny v cem’ku. Dodavalel musi
disponovat Iakomi mechanismy, které jsou schopny vyrobit i sortiment dlouhy 11,80 m a
pfibliZit takovy sortiment na odvozm’ misto bez Vleéem'.

1. Celkové pf-edpoklzidané mnoistvi df‘ivi (CPM) po celou dobu L’léinnosti smlouvy éini
5000 m3.

Mnoistvi di‘ivi (C PM) uvedené v pf‘edchozim odstavci je fidajem pouze pfedpoklédallj'm
(orientaénim). Mnoistvi di‘ivi zhotovitelem skuteéné vytéieného (popf‘. vytéieného a
asanovaného) se oproti celkovému pfedpoklédanému mnoistvi uvedenému v pf'edchozl'm
odstavci mfiie liéit 31 0 +/- 20 %; takové zména, tj. zména v mnoistvi vytéieného (popf:

1Q
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vytěženého a asanovaného) dříví je výlučně na uvážení objednatele.

Nebude-li mezi smluvními stranami ujednáno jinak, objem dříví k těžbě, který je

zhotoviteli v kalendářním měsíci zadán, nesmí být vyšší než 120 % průměrného měsíčního

objemu těžby, přičemž tento průměrný měsíční objem těžby se stanoví jako podíl

celkového předpokládaného množství dříví (CPM) dle odst. 3. tohoto článku smlouvy a

počtu měsíců, po které má být smlouva v účinnosti.

III.

Místo plnění, základní zásady

Místo plnění: LS Litoměřice

Zhotovitel se zavazuje provádět činnosti dle smlouvy na základě zadávacích listů

obdržených od objednatele, jejichž součástí je mimo jiné rovněž upřesnění podmínek

provádění činností, a to včetně lhůt (termínů), ve kterých mají být činnosti zhotovitelem

provedeny. Zhotovitel je povinen činnosti provádět plně v souladu se zadávacími listy,

zejména v termínech v nich uvedených.

Objednatel bude zhotoviteli zadávací listy předávat průběžně. Zhotovitel je povinen k výzvě

objednatele zadávací listy převzít. Předání a převzetí zadávacího listu bude smluvními

stranami stvrzeno jejich podpisem na zadávacím listu. V případě, že zhotovitel nepotvrdí

převzetí zadávacího listu podpisem do následujícího pracovního dne ode dne jeho předání,

zadávací list se považuje za zhotoviteli doručený, resp. zhotovitelem převzatý, jeho

předáním do sféry dispozice zhotovitele.

Zhotovitel je oprávněn zahájit provádění činností vždy až po předání zadávacího listu.

Zhotovitel je povinen zahájit provádění činností dle smlouvy nejpozději do 3 pracovních

dnů od předání prvního zadávacího listu po nabytí účinnosti smlouvy. Zahájením

provádění činností ve smyslu smlouvy se rozumí započetí kterékoliv činnosti dle čl. II.

smlouvy.

IV.

Převzetí provedených těžebních a souvisejících činností

Zhotovitel je povinen předávat objednateli číselníky vytvořené v souladu s pokyny

objednatele a smlouvou, a to vždy nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne, kdy budou

těžební činnosti dokončeny. Číselník bude obsahovat vzestupné číselné označení, které se

nebude při poskytování plnění dle smlouvy opakovat.

Objednatel je povinen číselníky od zhotovitele přebírat, a to ve lhůtě 3 pracovních dnů od

okamžiku, kdy je objednatel k jejich převzetí zhotovitelem vyzván. Po převzetí číselníků

objednatel provede jejich kontrolu (včetně kontroly provedených těžebních činností), a to

nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne jejich převzetí. V případě, že číselníky či

provedené těžební činnosti nevykazují vady, objednatel provede v téže lhůtě i akceptaci

číselníků. Číselníky jsou řádně akceptovány jejich čitelným podpisem objednatelem

s uvedením data akceptace a záznamu o akceptaci. Akceptací číselníku objednatel

potvrzuje, že těžba (těžební činnosti) byla provedena řádně a v souladu se zadávacím

U
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N

vytěženého a asanovaného) dříví je výlučně na uvážení objednatele.

Nebude-li mezi smluvními stranami ujednáno jinak, objem dříví k těžbě, který je

zhotoviteli v kalendářním měsíci zadán, nesmí být vyšší než 120 % průměrného měsíčního

objemu těžby, přičemž tento průměrný měsíční objem těžby se stanoví jako podíl

celkového předpokládaného množství dříví (CPM) dle odst. 3. tohoto článku smlouvy a

počtu měsíců, po které má být smlouva v účinnosti.

III.

Místo plnění, základní zásady

Místo plnění: LS Litoměřice

Zhotovitel se zavazuje provádět činnosti dle smlouvy na základě zadávacích listů

obdržených od objednatele, jejichž součástí je mimo jiné rovněž upřesnění podmínek

provádění činností, a to včetně lhůt (termínů), ve kterých mají být činnosti zhotovitelem

provedeny. Zhotovitel je povinen činnosti provádět plně v souladu se zadávacími listy,

zejména v termínech v nich uvedených.

Objednatel bude zhotoviteli zadávací listy předávat průběžně. Zhotovitel je povinen k výzvě

objednatele zadávací listy převzít. Předání a převzetí zadávacího listu bude smluvními

stranami stvrzeno jejich podpisem na zadávacím listu. V případě, že zhotovitel nepotvrdí

převzetí zadávacího listu podpisem do následujícího pracovního dne ode dne jeho předání,

zadávací list se považuje za zhotoviteli doručený, resp. zhotovitelem převzatý, jeho

předáním do sféry dispozice zhotovitele.

Zhotovitel je oprávněn zahájit provádění činností vždy až po předání zadávacího listu.

Zhotovitel je povinen zahájit provádění činností dle smlouvy nejpozději do 3 pracovních

dnů od předání prvního zadávacího listu po nabytí účinnosti smlouvy. Zahájením

provádění činností ve smyslu smlouvy se rozumí započetí kterékoliv činnosti dle čl. II.

smlouvy.

IV.

Převzetí provedených těžebních a souvisejících činností

Zhotovitel je povinen předávat objednateli číselníky vytvořené v souladu s pokyny

objednatele a smlouvou, a to vždy nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne, kdy budou

těžební činnosti dokončeny. Číselník bude obsahovat vzestupné číselné označení, které se

nebude při poskytování plnění dle smlouvy opakovat.

Objednatel je povinen číselníky od zhotovitele přebírat, a to ve lhůtě 3 pracovních dnů od

okamžiku, kdy je objednatel k jejich převzetí zhotovitelem vyzván. Po převzetí číselníků

objednatel provede jejich kontrolu (včetně kontroly provedených těžebních činností), a to

nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne jejich převzetí. V případě, že číselníky či

provedené těžební činnosti nevykazují vady, objednatel provede v téže lhůtě i akceptaci

číselníků. Číselníky jsou řádně akceptovány jejich čitelným podpisem objednatelem

s uvedením data akceptace a záznamu o akceptaci. Akceptací číselníku objednatel

potvrzuje, že těžba (těžební činnosti) byla provedena řádně a v souladu se zadávacím

U.
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vytéieného a asanovane’ho) dffvi je villuéné na uvéZeni obj ednatele.

Nebude—li mezi smluvnimi stranami ujednéno jinak, objem dfivi k téibé, ktery je
zhotoviteli v kalendéf‘nim mésici zadén, nesmi bj'l vy§§i mi 120 % prfunérného mésiém’ho
objemu téiby, pfiéemz tento prfimémy mésiéni objem téiby se stanovi jako podil
celkového pfedpoklédaného mnoistvi df'ivi (CPM) dle odst. 3. tohoto élénku smlouvy a
poétu mésicfi, p0 které mé bit smlouva v fiéinl‘lOSti.

III.
Misto plnéni, zékladni zésady

Mfsto plnéni: LS Litoméfice

Zhotovitel se zavazuje provédét éinnosti dle smlouvy na Zékladé zadévacich listfi
obdrrZenj/ch od objednatele, jejichi souééstl’ je mimo jine’ rovnéi upf'esnéni podminek
provédéni éinnostl', a to véetné lhflt (terminfx), ve ktech maji byt éinnosti zhotovitelem
provedeny. Zhotovitel je povinen éinnosti provédét plné v souladu se zadévacimi listy,
zejména v terminech v nich uvedenych.

Objednatel bude zhotoviteli zadévaci listy pfedévat prflbézné. Zhotovitel je povinen k vyzvé
objednatele zadévaci listy pfevzit. Pfedéni a pfevzeti zadévaeiho listu bude smluvnimi
stranami stvrzeno jejich podpisem na zadévacim listu. V pf'ipadé, 2e zhotovitel nepotvrdi
pievzeti zadévaciho listu podpisem do nésledujiciho pracovniho dne ode dnejeho pfedz’mi,
zadévaci list se povaZuje za zhotoviteli doruéeny, resp. zhotovitelem pfevzaty', jeho
pfedzinfm do sféry dispozice zhotovitele.

Zhotovitel je oprévnen zahéjit provédéni éinnosti vidy a2 po pfedéni zadévaciho listu.

Zhotovitel je povinen zahzijit provédém’ éinnostf dle smlouvy nejpozdéji do 3 pracovnich
dnfi 0d pf‘edz’mi prvniho zadévaciho listu p0 nabyti liéinnosti smlouvy. Zahéjenfm
provédéni éinnosti ve smyslu smlouvy se rozumi zapoéetl' kterékoliv éinnosti dle él. II.
smlouvy.

IV.
PFevzeti provedenych téiebm’ch a souvisejicich Einnosti

Zhotovitel je povinen pfedévat objednateli éiselm’ky vytvofene’ v souladu s pokyny
objednatele a smlouvou, a to vidy nejpozdéji do 3 pracovnich dnfi ode dne, kdy budou
téiebnf éinnosti dokonéeny. Ciselnik bude obsahovat vzestupne’ éiselné oznaéeni, ktere se
nebude pf‘i poskytovz'mi plnéni dle smlouvy opakovat.

Objednatel je povinen éiselniky 0d zhotovitelc pf'ebirat, a to ve lhfité 3 pracovm’ch dnfl 0d
okamiiku, kdy je objednatel k jejich pfevzeti zhotovitelem vyzvén. Po pfevzeti éiselnikfi
objednatel provede jejich kontrolu (véetné kontroly provedeny‘ch téiebm’ch éinnosti), a to
nejpozdéji do 3 pracovnich dnfl ode dne jejich pfevzeti. f'ipadé, ie éiselniky éi
provedené téiebni éinnosti nevykazuji vady, objednatel provede v téie lhflté i akceptaci
éiselnikfl. Ciselm’ky jsou fédné akceptovény jejich éitelnYm podpisem objednatelem
s uvedenim data akceptace a za’znamu o akceptaci. Akceptaci éiselniku objednatel
potvrzuje, ie téiba (téiebni éinnosti) byla provedena fédné a v souladu se zadévacim



U

listem. V případě, že číselník či provedené těžební činnosti budou vykazovat vady, je

objednatel oprávněn vznést námitku a dle okolností stanovit zhotoviteli přiměřenou lhůtu

pro jejich odstranění. Zhotovitel je následně povinen ve stanovené lhůtě vady odstranit a

číselník opětovně předložit objednateli k akceptaci.

Příjem vytěžené dřevní hmoty bude prováděn měřením v hráních (na lokalitě OM) nebo

měřením středových nebo čepových tlouštěk a délek, v souladu s Doporučenými pravidly

pro měření a třídění dříví v České republice platnými od 1. 1. 2008, a to v závislosti na

užité technologii, výjimečně jiným, smluvními stranami písemně ujednaným způsobem.

Bližší podmínky měření včetně koeficientů jsou obsaženy vpříloze č. 2 smlouvy —

Přepočtové koeficienty a měření dříví v hráních.

Zhotovitel je dále povinen vždy jedenkrát měsíčně předkládat objednateli písemný soupis

provedených souvisejících činností v členění dle jednotlivých porostů za příslušný

kalendářní měsíc. Po převzetí soupisu objednatel provede jeho kontrolu (včetně kontroly

provedených činností), a to nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne převzetí příslušného

soupisu. V případě, že soupis či provedené činnosti nevykazují vady, objednatel provede

v téže lhůtě i akceptaci soupisu. Soupisy jsou řádně akceptovány jejich čitelným podpisem

objednatelem s uvedením data akceptace a záznamu o akceptaci. Akceptací soupisu

objednatel potvrzuje, že související činnosti byly provedeny řádně a vsouladu se

zadávacím listem a smlouvou. V případě, že soupis či provedené související činnosti budou

vykazovat vady, je objednatel oprávněn vznést námitku a dle okolností stanovit zhotoviteli

přiměřenou lhůtu pro jejich odstranění. Zhotovitel je následně povinen ve stanovené lhůtě

vady odstranit a soupis opětovně předložit objednateli k akceptaci.

Po ukončení veškerých těžebních a souvisejících činností je zhotovitel povinen předat

porost objednateli, a to nejpozději do 3 pracovních dnů od ukončení veškerých činností

včetně potěžebních úprav v porostu. Ke konečnému předání a převzetí porostu (pracoviště)

dojde po provedení (a dokončení) činností, včetně provedení potěžebních úprav,

potvrzením (podpisem) objednatele na příslušném zadávacím listu, jímž bylo provedení

činností zhotoviteli zadáno, a to po řádném dokončení činností zhotovitelem a akceptaci

číselníků a soupisů objednatelem v souladu s tímto článkem smlouvy. V případě, že

těžební a související činnosti (včetně potěžebních úprav) nebyly provedeny zhotovitelem

řádně, popř. nebyl řádně vyhotoven číselník či soupis souvisejících činností, není

objednatel povinen příslušný zadávací list potvrdit; na zadávacím listu bude v takovém

případě učiněn přehled zjištěných nedostatků včetně lhůty pro jejich odstranění. Zhotovitel

je následně povinen ve stanovené lhůtě nedostatky odstranit a opětovně předložit zadávací

list k odsouhlasení (potvrzení) objednateli. Stanovením lhůty k odstranění nedostatků není

dotčeno právo objednatele požadovat zaplacení smluvní pokuty dle čl. VIII. smlouvy.

V.

Cena

Celková cena za provedení činností dle smlouvy v celkovém předpokládaném rozsahu

(CPM) uvedeném v čl. II. odst. 3 smlouvy činí 2 463 250,- Kč bez DPH.
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listem. V případě, že číselník či provedené těžební činnosti budou vykazovat vady, je

objednatel oprávněn vznést námitku a dle okolností stanovit zhotoviteli přiměřenou lhůtu

pro jejich odstranění. Zhotovitel je následně povinen ve stanovené lhůtě vady odstranit a

číselník opětovně předložit objednateli k akceptaci.

Příjem vytěžené dřevní hmoty bude prováděn měřením v hráních (na lokalitě OM) nebo

měřením středových nebo čepových tlouštěk a délek, v souladu s Doporučenými pravidly

pro měření a třídění dříví v České republice platnými od 1. 1. 2008, a to v závislosti na

užité technologii, výjimečně jiným, smluvními stranami písemně ujednaným způsobem.

Bližší podmínky měření včetně koeficientů jsou obsaženy vpříloze č. 2 smlouvy —

Přepočtové koeficienty a měření dříví v hráních.

Zhotovitel je dále povinen vždy jedenkrát měsíčně předkládat objednateli písemný soupis

provedených souvisejících činností v členění dle jednotlivých porostů za příslušný

kalendářní měsíc. Po převzetí soupisu objednatel provede jeho kontrolu (včetně kontroly

provedených činností), a to nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne převzetí příslušného

soupisu. V případě, že soupis či provedené činnosti nevykazují vady, objednatel provede

v téže lhůtě i akceptaci soupisu. Soupisy jsou řádně akceptovány jejich čitelným podpisem

objednatelem s uvedením data akceptace a záznamu o akceptaci. Akceptací soupisu

objednatel potvrzuje, že související činnosti byly provedeny řádně a vsouladu se

zadávacím listem a smlouvou. V případě, že soupis či provedené související činnosti budou

vykazovat vady, je objednatel oprávněn vznést námitku a dle okolností stanovit zhotoviteli

přiměřenou lhůtu pro jejich odstranění. Zhotovitel je následně povinen ve stanovené lhůtě

vady odstranit a soupis opětovně předložit objednateli k akceptaci.

Po ukončení veškerých těžebních a souvisejících činností je zhotovitel povinen předat

porost objednateli, a to nejpozději do 3 pracovních dnů od ukončení veškerých činností

včetně potěžebních úprav v porostu. Ke konečnému předání a převzetí porostu (pracoviště)

dojde po provedení (a dokončení) činností, včetně provedení potěžebních úprav,

potvrzením (podpisem) objednatele na příslušném zadávacím listu, jímž bylo provedení

činností zhotoviteli zadáno, a to po řádném dokončení činností zhotovitelem a akceptaci

číselníků a soupisů objednatelem v souladu s tímto článkem smlouvy. V případě, že

těžební a související činnosti (včetně potěžebních úprav) nebyly provedeny zhotovitelem

řádně, popř. nebyl řádně vyhotoven číselník či soupis souvisejících činností, není

objednatel povinen příslušný zadávací list potvrdit; na zadávacím listu bude v takovém

případě učiněn přehled zjištěných nedostatků včetně lhůty pro jejich odstranění. Zhotovitel

je následně povinen ve stanovené lhůtě nedostatky odstranit a opětovně předložit zadávací

list k odsouhlasení (potvrzení) objednateli. Stanovením lhůty k odstranění nedostatků není

dotčeno právo objednatele požadovat zaplacení smluvní pokuty dle čl. VIII. smlouvy.

V.

Cena

Celková cena za provedení činností dle smlouvy v celkovém předpokládaném rozsahu

(CPM) uvedeném v čl. II. odst. 3 smlouvy činí 2 463 250,- Kč bez DPH.
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listem, V pripadé, ie éiselnik (ti provedené téiebm’ éinnosti budou vykazovat vady, je
objednatel oprévnén vznést némitku a dle okolnosli stanovit zhotoviteli pfiméfenou lhfilu
pro jejich odstraném’. Zhotovitel je nésledné povinen ve stanovené lhfité vady odstranit a
éiselnik opétovné predloiit objednateli k akceptaci.

Prijem vytéiené drevni hmoty bude provédén méfenim V hrénich (na lokalité OM) nebo
méfenim stiedovych nebo éepovj’ch tlou§ték a délek, v souladu s Doporuéenymi pravidly
pro méreni a ti‘idém’ drivi v Ceské republice platnymi 0d 1. 1. 2008, a to v zévislosti na
uiite’ teclmologii, vyjimeéné jinym, smluvnimi stranami pisemné ujednanim zpfisobem.
Bliiéi podminky méreni véetné koeficientfi jsou obsaieny vpriloze 6. 2 smlouvy —
Prepoétové koeficienty a méf'eni di‘ivi v hrénich.

Zhotovitel je déle povinen dy jedcnkrét mésiéné predklédat objednateli pisemny soupis
provedenych souvisejicich éinnosti v élenéni dle jednotlivych porostfi za pfisluény
kalendéf‘ni mésic. Po prevzeti soupisu objednatel provede jeho kontrolu (véetné kontroly
provedeny’ch Cinnosti), a to nejpozdéji do 3 pracovnich dnfi ode dne pfevzeti pfisluéného
soupisu. V pripadé, Ze soupis éi provedené éinnosti nevykazuji vady, objednatel provede
v Ie'Ze lhi‘lté i akceptaci soupisu. Soupisyjsou fédiié akccptovény jejich éitelnYm podpisem
objednatelem s uvedenim data akceptace a zz’rznamu o akceptaci. Akceptaci soupisu
objednatel potvrzuje, ie souvisejici éinnosti byly provedeny f‘édné a v souladu se
zadévacim listem a smlouvou. V pripadé, ie soupis éi provedené souvisejici éinnosti budou
vykazovat vady, je objednatel oprévnén vznést némitku a dle okolnosti stanovit zhotoviteli
pfimérenou llifltu pro jejich odstraném’. Zhotovitel je nésledné povinen ve stanovené lhfité
vady odstranit a soupis opétovné pfedloiit objednateli k akceptaci.

Po ukonéeni ve§kerjIch téiebnich a souvisejicich éinnosti je zliotovitel povinen pf‘edat
porost objednateli, a to nejpozdéji do 3 pracovnich dnfx od ukonéeni ve§ker5rch éinnosti
véetné potéiebnich uprav v porostu. Ke koneénému pf‘edéni a pfevzeti porostu (pracoviété)
dojde p0 provedeni (a dokonéem’) éinnosti, véemé provedeni potéiebnich L’lprav,
potvrzenim (podpisem) objednatele na pfislu§ném zadévacim 1istu,j1’m2 bylo provedeni
éinnosti zhotoviteli zadz’mo, a to po rédném dokonéem’ éinnosti zhotovitelem a akceptaci
éiselnikfi a soupisfi objednatelem vsouladu stimto élénkem smlouvy. Vpi‘ipadé, is
téiebni a souvisejici éinnosti (Véetné potéiebnich L'lprav) nebyly provedeny zhotovitelem
fédné, popi‘. nebyl rédné vyhotoven éiselm’k 6i soupis souvisejicich éinnosti, neni
objednatel povinen prislu§ny zadévaci list potvrdit; na zadévacim Iistu bude v takovém
pripadé uéinén pfehled Zji§té11jlch nedostatkfi véetné lhflty pro jejich odstranéni. Zhotovitel
je nésledné povinen ve stanovené lhfité nedostatky odstranil a opétovné pfedloiit zadévaci
list k odsouhlaseni (potvrzeni) objednateli. Stanovenim lhfity k odstranéni nedostatkfi neni
dotéeno prévo objednatele poiadovat zaplaceni smluvni pokuty dle (:1. VIII. smlouvy.

V.

Cena

Celkové cena za provedeni éinnosti dle smlouvy v celkovém pfedpoklédaném rozsahu
(CPM) uvedeném v (:1. II. odst. 3 smlouvy éini 2 463 250,— K6 bez DPI-I.
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Zhotoviteli bude uhrazena cena za plnění objednateli skutečně poskytnutá stanovená jako

součin množství skutečně zpracovaného (i  přiblíženého) (popř. skutečně

zpracovaného a asanovaného) dříví a ostatních skutečně provedených souvisejících

činností (viz ceník) a příslušné jednotkové ceny bez DPH/m? (popř. za jinou příslušnou

technickou jednotku) uvedené v ceníku. Ceny uvedené vceníku jsou maximální a

nepřekročitelné a zahrnují veškeré náklady zhotovitele na řádné poskytnutí veškerých

plnění dle smlouvy.

K ceně za plnění poskytnutá dle smlouvy bude připočtena DPH ve výši dle příslušných

právních předpisů, vznikne-li k její úhradě povinnost.

VI.

Platební podmínky

Cena za provedené činnosti (za dřevní hmotu skutečně vytěženou a následně přiblíženou

na OM, popř. asanovanou, a za ostatní skutečně provedené související činnosti) bude

zhotoviteli hrazena jedenkrát měsíčně, a to vrozsahu skutečně poskytnutého, řádně

dokončeného a objednatelem převzatého, resp. akceptovaného, plnění. Zhotovitel je

oprávněn jedenkrát měsíčně vyúčtovat cenu za činnosti dle smlouvy řádně provedené

v předcházejícím kalendářním měsíci.

Cena za provedené činnosti bude zhotoviteli hrazena na základě řádných daňových dokladů

(faktur) doručených objednateli; přílohou daňového dokladu (faktury) bude soupis činností

provedených zhotovitelem za daný kalendářní měsíc, který byl vyhotoven a předán

zhotovitelem objednateli a který byl objednatelem akceptován dle čl. IV. odst. 4 smlouvy

a/nebo číselník (popř. číselníky) akceptovaný(é) objednatelem dle čl. IV. odst. 2 smlouvy,

resp. souhrnný přehled objednatelem akceptovaných číselníků za příslušné období

(nápočet). Zhotovitel je povinen vystavit a doručit daňový doklad (fakturu) objednateli

vždy nejpozději do 10. dne kalendářního měsíce, který následuje po měsíci, ve kterém byly

provedeny činnosti, jejichž cena je příslušným daňovým dokladem (fakturou) vyúčtována.

V případě prodlení zhotovitele s doručením daňového dokladu (faktury) objednateli se o

dobu tohoto prodlení prodlužuje lhůta jeho splatnosti.

Veškeré sankce a úroky vzniklé ze smlouvy nebo v souvislosti s ní hradí povinná smluvní

strana na základě daňového dokladu (faktury); daňový doklad (faktura) musí být smluvní

straně povinné jej uhradit doručen nejpozději do 5 pracovních dnů ode dne jeho vystavení.

V opačném případě se prodlužuje splatnost daňového dokladu (faktury), a to o tolik dnů, o

kolik byl smluvní straně povinné jej uhradit doručen později.

Veškeré daňové doklady (faktury) vystavované dle smlouvy mají splatnost 30 dnů od data

uskutečnění zdanitelného plnění [v případě sankcí a úroků od data vystavení daňového

dokladu (faktury)].

Daňový doklad (faktura) musí obsahovat veškeré náležitosti stanovené příslušnými

právními předpisy a smlouvou, v opačném případě je objednatel oprávněn jej vrátit

zhotoviteli, aniž by se dostal do prodlení s jeho úhradou. Lhůta splatnosti v takovém

u

Zhotoviteli bude uhrazena cena za plnění objednateli skutečně poskytnutá stanovená jako

součin množství skutečně zpracovaného (i  přiblíženého) (popř. skutečně

zpracovaného a asanovaného) dříví a ostatních skutečně provedených souvisejících

činností (viz ceník) a příslušné jednotkové ceny bez DPH/m? (popř. za jinou příslušnou

technickou jednotku) uvedené v ceníku. Ceny uvedené vceníku jsou maximální a

nepřekročitelné a zahrnují veškeré náklady zhotovitele na řádné poskytnutí veškerých

plnění dle smlouvy.

K ceně za plnění poskytnutá dle smlouvy bude připočtena DPH ve výši dle příslušných

právních předpisů, vznikne-li k její úhradě povinnost.

VI.

Platební podmínky

Cena za provedené činnosti (za dřevní hmotu skutečně vytěženou a následně přiblíženou

na OM, popř. asanovanou, a za ostatní skutečně provedené související činnosti) bude

zhotoviteli hrazena jedenkrát měsíčně, a to vrozsahu skutečně poskytnutého, řádně

dokončeného a objednatelem převzatého, resp. akceptovaného, plnění. Zhotovitel je

oprávněn jedenkrát měsíčně vyúčtovat cenu za činnosti dle smlouvy řádně provedené

v předcházejícím kalendářním měsíci.

Cena za provedené činnosti bude zhotoviteli hrazena na základě řádných daňových dokladů

(faktur) doručených objednateli; přílohou daňového dokladu (faktury) bude soupis činností

provedených zhotovitelem za daný kalendářní měsíc, který byl vyhotoven a předán

zhotovitelem objednateli a který byl objednatelem akceptován dle čl. IV. odst. 4 smlouvy

a/nebo číselník (popř. číselníky) akceptovaný(é) objednatelem dle čl. IV. odst. 2 smlouvy,

resp. souhrnný přehled objednatelem akceptovaných číselníků za příslušné období

(nápočet). Zhotovitel je povinen vystavit a doručit daňový doklad (fakturu) objednateli

vždy nejpozději do 10. dne kalendářního měsíce, který následuje po měsíci, ve kterém byly

provedeny činnosti, jejichž cena je příslušným daňovým dokladem (fakturou) vyúčtována.

V případě prodlení zhotovitele s doručením daňového dokladu (faktury) objednateli se o

dobu tohoto prodlení prodlužuje lhůta jeho splatnosti.

Veškeré sankce a úroky vzniklé ze smlouvy nebo v souvislosti s ní hradí povinná smluvní

strana na základě daňového dokladu (faktury); daňový doklad (faktura) musí být smluvní

straně povinné jej uhradit doručen nejpozději do 5 pracovních dnů ode dne jeho vystavení.

V opačném případě se prodlužuje splatnost daňového dokladu (faktury), a to o tolik dnů, o

kolik byl smluvní straně povinné jej uhradit doručen později.

Veškeré daňové doklady (faktury) vystavované dle smlouvy mají splatnost 30 dnů od data

uskutečnění zdanitelného plnění [v případě sankcí a úroků od data vystavení daňového

dokladu (faktury)].

Daňový doklad (faktura) musí obsahovat veškeré náležitosti stanovené příslušnými

právními předpisy a smlouvou, v opačném případě je objednatel oprávněn jej vrátit

zhotoviteli, aniž by se dostal do prodlení s jeho úhradou. Lhůta splatnosti v takovém

L»
)

Zhotoviteli bude uhrazena cena za plném’ objednateli skuteéné poskytnutzi stanovené jako
souéin mnoistvi skuteéné zpracovaného (i pfibliicného) (popf‘. skuteéné
zpracovaného a asanovaného) dfivi a ostatnich skuteéné provedcnj'ch souvisejicich
éinnosti (viz cenik) a pHsluEné jednotkové ccny bez DPH/m3 (popf'. zajinou pf‘isluénou
technickou jednotku) uvedené vcem’ku. Ceny uvedené vceniku jsou maximélm’ a
nepfekroéilelné a zahrnuji veékeré néklady zhotovitele na fédné poskytnuti ve§kerych
plném’ dle smlouvy.

K cené za plnéni poskytnuté dle smlouvy bude pf‘ipoélena DPH ve viléi dle pfislu§nych
prévm’ch pfedpisfi, vznikne—li kjejl' uhradé povinnost.

VI.
Platebni podminky

Cena 2a provedené éinnosti (za dfev11i hmotu skuteéné vytéienou a nésledné pf‘ibliienou
na OM, popl". asanovanou, a za ostatm’ skuteéné provedené souvisejici éinnosti) bude
zhotoviteli hrazena jedenkrz’tt mésiéné, a to vrozsahu skuteéné poskytnutého, I'édné
dokonéeného a objednatelem pfevzatého, resp. akceptovaného, plnéni. Zhotovitel je
oprévnén jedenkrét mésiéné vyfiétovat cenu za éinnosti dle smlouvy fédné provedené
v pfedchézej 1'c1'm kalendéf‘nim mésici.

Cena za provedené éinnosti bude zhotoviteli hrazena na zékladé fédnjrch dafiovych dokladfi
(faktur) dortléenych objednateli; pfilohou dafiového dokladu (faktury) bude soupis éinnosti
provedellych zhotovitelem za dany kalendéfni mésic, ktery byl vyhotoven a pfedén
zhotovitelem objednateli a liter)? by] objednatelem akceptovz’m dle él. IV. odst. 4 smlouvy
a/nebo éiselnik (popf‘. éiselniky) akceptovanflé) objednatelem dle 61. IV. odst. 2 smlouvy,
resp. souhrnny pfchled objednatelem akceptovanSIch éiselm’kfi za pf‘isluéné obdobl'
(népoéet). Zhotovitel je povinen vystavit a doruéit dafiovy doklad (fakturu) objednateli
Vidy nejpozdéji do 10. due kalendéf'niho mésice, ktery nésleduje p0 mésici, ve kterém byly
provedeny éinnosti, jejichi cenaje pfisluénim dafiovym dokladem (fakturou) vyfiétovéna.
V pfipadé prodlem’ zhotovitelc s doruéenim dafiového dokladu (faktury) objednateli se 0
dobu tohoto prodlem' prodluiuje lhfita jeho splatnosti.

Veékeré sankce a firoky vzniklé ze smlouvy nebo v souvislosti s ni hradi povinné smluvm’
strana na zékladé dafiového dokladu (faktury); dafiovjI doklad (faktura) musi by't smluvm’
strané povinné jej uhradit doruéen nejpozdéji do 5 pracovnich dnfi ode due jeho vystaveni.
V opaéném pfl’padé se prodluiuje splatnost dafiového dokladu (faktury), a to o tolik dnfi, o
kolik byl smluvm’ strané povinnéjej uhradit doruéen pozdéji.

Ve§keré dafiové doklady (faktury) vystavované dle smlouvy maji splatnost 3O dnfi 0d data
uskuteénéni zdanitelného plném’ [v pf'ipadé sankci a 1'11'0kf1 0d data vystavem’ dafiového
dokladu (faktury)].

Dafiovy doklad (faktura) musi obsahovat ve§keré néleZitosti stanovené pfislu§ny’mi
prévnimi pfedpisy a smlouvou, vopaéném pfipadé je objednatel oprévnén jej vrétit
zhotoviteli, aniZ by se dostal do prodleni s jeho L'lhradou. Lhfita splatnosti vtakovém



případě počíná běžet až od doručení řádně opraveného či doplněného daňového dokladu

(faktury), a to případně včetně požadovaných příloh.

V případě, že zhotovitelem provedené činnosti nebudou provedeny řádně či vykazují-li

vady, objednatel není povinen takové činnosti od zhotovitele převzít (akceptovat) a uhradit

zhotoviteli cenu za jejich provedení, resp. v takovém případě zhotovitel není oprávněn

daňový doklad (fakturu) za provedené činnosti vystavit.

Cena se považuje za uhrazenou včas, je-li příslušná fakturovaná částka odepsána

z bankovního účtu objednatele ve prospěch bankovního účtu zhotovitele nejpozději v den

splatnosti ceny dle příslušné faktury.

Zhotovitel není oprávněn započíst jakékoliv své pohledávky vůči pohledávkám

objednatele. Zhotovitel dále není oprávněn postoupit jakoukoli svou pohledávku za

objednatelem 3. osobě, stejně jako není oprávněn ji zastavit nebo s ní jinak nakládat, ledaže

bude mezi smluvními stranami ujednáno jinak.

VIL.

Podmínky provádění činností, práva a povinnosti smluvních stran

Zhotovitel se zavazuje zpracovat (popř. zpracovat a asanovat) veškeré objednatelem

požadované množství dříví a provést veškeré objednatelem požadované činnosti dle

smlouvy.

Objednatel seznámí zhotovitele s požadavky ochrany přírody v chráněných a zvláště

chráněných územích vyskytujících se v místě plnění a s pohybem externích subjektů (dle

norem ISO) tamtéž.

Objednatel je oprávněn kontrolovat průběh provádění činností zhotovitelem, řídit jejich

postup, upřesňovat sortimentaci a v případě sporu nebo mimořádných okolností je rovněž

oprávněn probíhající činnosti zastavit, popř. přerušit.

Zhotovitel je oprávněn používat pro účely plnění předmětu smlouvy bezplatně LDS, k níž

objednateli svědčí právo hospodařit. Při tomto užívání je zhotovitel povinen postupovat

s péčí řádného hospodáře tak, aby došlo pouze k přiměřenému opotřebení LDS; v opačném

případě má objednatel vůči zhotoviteli právo na náhradu vzniklé škody.

Zhotovitel se zavazuje:

a) provést manipulaci dříví podle „sortimentace“, tj. dle specifikace technických

požadavků objednatele na výrobu sortimentů dříví. Sortimentaci předá objednatel

zhotoviteli před zahájením činností (prací), resp. nejpozději současně s předáním

příslušného zadávacího listu, na jehož základě je zhotovitel oprávněn započít s

prováděním činností,

b) provádět soustředění dříví na lokalitu OM bezodkladně po provedení těžby dříví,

nejpozději však do termínu uvedeného v zadávacím listu,

c) disponovat oprávněními vyžadovanými vsouvislosti sprovozem a použitím

mechanismů,

případě počíná běžet až od doručení řádně opraveného či doplněného daňového dokladu

(faktury), a to případně včetně požadovaných příloh.

V případě, že zhotovitelem provedené činnosti nebudou provedeny řádně či vykazují-li

vady, objednatel není povinen takové činnosti od zhotovitele převzít (akceptovat) a uhradit

zhotoviteli cenu za jejich provedení, resp. v takovém případě zhotovitel není oprávněn

daňový doklad (fakturu) za provedené činnosti vystavit.

Cena se považuje za uhrazenou včas, je-li příslušná fakturovaná částka odepsána

z bankovního účtu objednatele ve prospěch bankovního účtu zhotovitele nejpozději v den

splatnosti ceny dle příslušné faktury.

Zhotovitel není oprávněn započíst jakékoliv své pohledávky vůči pohledávkám

objednatele. Zhotovitel dále není oprávněn postoupit jakoukoli svou pohledávku za

objednatelem 3. osobě, stejně jako není oprávněn ji zastavit nebo s ní jinak nakládat, ledaže

bude mezi smluvními stranami ujednáno jinak.

VIL.

Podmínky provádění činností, práva a povinnosti smluvních stran

Zhotovitel se zavazuje zpracovat (popř. zpracovat a asanovat) veškeré objednatelem

požadované množství dříví a provést veškeré objednatelem požadované činnosti dle

smlouvy.

Objednatel seznámí zhotovitele s požadavky ochrany přírody v chráněných a zvláště

chráněných územích vyskytujících se v místě plnění a s pohybem externích subjektů (dle

norem ISO) tamtéž.

Objednatel je oprávněn kontrolovat průběh provádění činností zhotovitelem, řídit jejich

postup, upřesňovat sortimentaci a v případě sporu nebo mimořádných okolností je rovněž

oprávněn probíhající činnosti zastavit, popř. přerušit.

Zhotovitel je oprávněn používat pro účely plnění předmětu smlouvy bezplatně LDS, k níž

objednateli svědčí právo hospodařit. Při tomto užívání je zhotovitel povinen postupovat

s péčí řádného hospodáře tak, aby došlo pouze k přiměřenému opotřebení LDS; v opačném

případě má objednatel vůči zhotoviteli právo na náhradu vzniklé škody.

Zhotovitel se zavazuje:

a) provést manipulaci dříví podle „sortimentace“, tj. dle specifikace technických

požadavků objednatele na výrobu sortimentů dříví. Sortimentaci předá objednatel

zhotoviteli před zahájením činností (prací), resp. nejpozději současně s předáním

příslušného zadávacího listu, na jehož základě je zhotovitel oprávněn započít s

prováděním činností,

b) provádět soustředění dříví na lokalitu OM bezodkladně po provedení těžby dříví,

nejpozději však do termínu uvedeného v zadávacím listu,

c) disponovat oprávněními vyžadovanými vsouvislosti sprovozem a použitím

mechanismů,

pfl'padé poéiné béiet ai 0d doruéem’ fédné opraveného éi doplnéného dafiového dokladu
(faktury), a to pfipadné véetné poiadovanych pfiloh.

V pfipadé, Ze Zhotovitelem provedené éinnosti nebudou provcdeny fédné 6i vykazuji—li
vady, objednatel nenl’ povinen takové éinnosti 0d zhotovitele pf'evzit (akceptovat) a uhradit
zhotoviteli cenu za jejich provedem’, resp. vtakovém pf-x’padé zhotovitel nem’ oprévnén
dafiovy doklad (fakturu) za provedené éinnosti vystavit.

Cena se povaiuje za uhrazenou véas, je—Ii pf'isluéné fakturované ééstka odepséna
z bankovniho fiélu objednatele vc pl‘ospéch bankovnfho L'létu zhotovitele nejpozdéji v den
splatnosti ceny dle pfisluéné faktury.

Zhotovitel nem’ oprévnén zapoéist jakékoliv své pohledévky vfiéi pohledz’wkém
objednatele. Zhotovitel déle nem’ oprévnén postoupit jakoukoli svou pohledévku za
objcdnatelem 3. osobé, stejné jako neni oprévnénji zastavit nebo s nijinak naklédat, ledaie
bude mezi smluvnimi stranami ujednéno jinak.

VII.
Podminky provédéni Einnosti, prziva a povinnosti smluvnich stran

Zhotovitel se zavazuje zpracovat (popf‘. zpracovat a asanovat) ve§keré objednatelem
poiadované mnotvi df‘ivi a prove’st veékeré objednatelem poiadované éinnosti dIe
smlouvy.

Objednatel seznémi zhotovitele s poiadavky ochrany pfirody v chrénénych a zvlé§té
chrénénj/Ch L'lzeml’ch vyskytujl'cich se v misté plnéni a s pohybem exterm’ch subjektfl (dle
norem ISO) tamtéz.

Objednatel je oprévnén kontrolovat prfibéh provédénf éinnosti zhotovitelem, fidit jejich
postup, upfcsfiovat sortimcmaci a v pf‘ipadé sporu nebo mimofzidnjzch okolnosti je rovnéi
oprévnén probihajici éinnosti zastavit, popf'. pferu§it.

Zhotovitel je oprévnén pouZivat pro (16e plnéni pf‘edmétu smlouvy bezplatné LDS, k nii
objednateli svédéf prévo hospodafit. Pfi tomto Lliivénf je zhotovitel povinen postupovat
s pééi fadného hospodéfe tak, aby doélo pouze k pfiméfenému opotf‘ebeni LDS; v opaéném
ph’padé mé objednatel vfléi zhotoviteli prévo na néhradu vzniklé §k0dy.

Zhotovitel se zavazuje:

a) provést manipulaci dfivi podle ”sortimentace“, tj. dle specifikace technickych
poiadavkfi objednatele na eobu sortimentfi di‘ivi. Sonimentaci pf'edé objednatel
zhotoviteli pfed zaha’jenim éinnosti (praci), resp. nejpozdéji souéasné s pfedém’m
pI-isluéného zadévaciho listu, na jehoi zékladé je zhotovitel oprévnén zapoéit s
provédém’m éinnosti,

/ rb) provédét soustf'edéni df‘ivi na lokalitu OM bezodkladné p0 provedeni téiby df1v1,
nejpozdéji véak do terminu uvedeného V zadévacim listu,

c) disponovat oprévnénimi vyiadovanimi vsouvislosti sprovozem a pouiitim
mechanismfl,



d) používat výhradně mechanismy vybavené biologicky odbouratelnými oleji,

e) udržovat bezvadný technický stav použitých mechanismů tak, aby nedocházelo

k únikům oleje či provozních kapalin zapříčiněným jejich nevhodným technickým

stavem,

f) používat vhodné osobní ochranné pracovní prostředky a dodržovat předpisy o

bezpečnosti a ochraně zdraví při práci a předpisy o požární ochraně,

g) neohrožovat provoz na silničních komunikacích, železničních tratích a elektrickém

vedení,

h) v případě poškození kmenů nebo kořenových náběhů provést na své náklady ošetření

poškozených míst nejpozději do konce pracovní směny, při níž k poškození došlo, a to

prostředkem zabraňujícím napadení dřevokaznými houbami,

1) v případě poškození oplocenek/y provést na své náklady její/ich opravu, a to do konce

pracovní směny, při níž k takovému poškození došlo,

j) zajistit zpracování havarijní připravenosti personálu, havarijních postupů, pomůcek a

strojů, které se vyskytují (popř. budou vyskytovat) na pracovištích objednatele (dle

norem ISO),

k) odstraňovat zavěšené stromy a uvolňovat cesty, odvodňovací příkopy apod., a to

nejpozději do konce pracovní směny, při níž k takovému závadnému stavu došlo,

I) po ukončení činností v porostu provést potěžební asanaci pracoviště (zejména oprava

narušení půdního krytu — koleje od použité mechanizace, poškození technických

památek aj.), vyčistit odvodňovací síť, příkopy LDS, a to v termínu stanoveném

objednatelem (zpravidla v zadávacím listu).

Zhotovitel se dále zavazuje:

a) přednostně zpracovávat (či zpracovávat a asanovat) před ostatními nahodilými těžbami

zejména kůrovcové či kůrovcem ohrožené dříví v termínech a za podmínek stanovených

objednatelem v zadávacím listu a dále v souladu s ustanoveními $$ 32 odst. 1 písm. b)

a 33 odst. I zákona 289/1995 Sb., o lesích a o změně a doplnění některých zákonů (lesní

zákon), ve znění pozdějších předpisů. Termín pro zpracování (či zpracování a asanaci)

kůrovcového či kůrovcem ohroženého dříví činí 15 dnů od předání zadávacího listu;

takto stanovený termín může být po dohodě s objednatelem prodloužen,

b) provádět těžbu tak, aby bylo zpracováno veškeré hroubí, nebude-li zadávacím listem

stanoveno jinak. Ostatní dříví musí být zkráceno na díly kratší než 2 m. Pro účely příjmu

dříví a jeho evidence se dříví měří do průměru 7 cm. Střední průměr se měří ve středu

vzdálenosti mezi dolním čelem kmene a místem, kde dříví dosahuje průměru 7 cm,

c) dříví soustředěné na lokalitě OM nepřevážet či neukládat na jinou lokalitu OM bez

předchozího souhlasu objednatele.

Zhotovitel je povinen v průběhu smluvního vztahu založeného smlouvou předcházet

možným škodám. Zhotovitel je tak povinen veškeré činnosti dle smlouvy zajišťovat a

vykonávat tak, aby neohrozil životní prostředí, majetek České republiky nebo objednatele,

d) používat výhradně mechanismy vybavené biologicky odbouratelnými oleji,

e) udržovat bezvadný technický stav použitých mechanismů tak, aby nedocházelo

k únikům oleje či provozních kapalin zapříčiněným jejich nevhodným technickým

stavem,

f) používat vhodné osobní ochranné pracovní prostředky a dodržovat předpisy o

bezpečnosti a ochraně zdraví při práci a předpisy o požární ochraně,

g) neohrožovat provoz na silničních komunikacích, železničních tratích a elektrickém

vedení,

h) v případě poškození kmenů nebo kořenových náběhů provést na své náklady ošetření

poškozených míst nejpozději do konce pracovní směny, při níž k poškození došlo, a to

prostředkem zabraňujícím napadení dřevokaznými houbami,

1) v případě poškození oplocenek/y provést na své náklady její/ich opravu, a to do konce

pracovní směny, při níž k takovému poškození došlo,

j) zajistit zpracování havarijní připravenosti personálu, havarijních postupů, pomůcek a

strojů, které se vyskytují (popř. budou vyskytovat) na pracovištích objednatele (dle

norem ISO),

k) odstraňovat zavěšené stromy a uvolňovat cesty, odvodňovací příkopy apod., a to

nejpozději do konce pracovní směny, při níž k takovému závadnému stavu došlo,

I) po ukončení činností v porostu provést potěžební asanaci pracoviště (zejména oprava

narušení půdního krytu — koleje od použité mechanizace, poškození technických

památek aj.), vyčistit odvodňovací síť, příkopy LDS, a to v termínu stanoveném

objednatelem (zpravidla v zadávacím listu).

Zhotovitel se dále zavazuje:

a) přednostně zpracovávat (či zpracovávat a asanovat) před ostatními nahodilými těžbami

zejména kůrovcové či kůrovcem ohrožené dříví v termínech a za podmínek stanovených

objednatelem v zadávacím listu a dále v souladu s ustanoveními $$ 32 odst. 1 písm. b)

a 33 odst. I zákona 289/1995 Sb., o lesích a o změně a doplnění některých zákonů (lesní

zákon), ve znění pozdějších předpisů. Termín pro zpracování (či zpracování a asanaci)

kůrovcového či kůrovcem ohroženého dříví činí 15 dnů od předání zadávacího listu;

takto stanovený termín může být po dohodě s objednatelem prodloužen,

b) provádět těžbu tak, aby bylo zpracováno veškeré hroubí, nebude-li zadávacím listem

stanoveno jinak. Ostatní dříví musí být zkráceno na díly kratší než 2 m. Pro účely příjmu

dříví a jeho evidence se dříví měří do průměru 7 cm. Střední průměr se měří ve středu

vzdálenosti mezi dolním čelem kmene a místem, kde dříví dosahuje průměru 7 cm,

c) dříví soustředěné na lokalitě OM nepřevážet či neukládat na jinou lokalitu OM bez

předchozího souhlasu objednatele.

Zhotovitel je povinen v průběhu smluvního vztahu založeného smlouvou předcházet

možným škodám. Zhotovitel je tak povinen veškeré činnosti dle smlouvy zajišťovat a

vykonávat tak, aby neohrozil životní prostředí, majetek České republiky nebo objednatele,

d) pouiivat vyhradné mechanismy vybavené biologicky odbouratelnYmi oleji,

6)

i)

j)

k)

1)

udriovat bezvadny technick}? stav pouZitych mechanismfi tak, aby nedochézelo
k L'mikflm oleje éi provozm’ch kapalin zapfiéinénjm jejich nevllodnym technickym
stavem,

pouZivat vhodné osobni ochralmé pracovni prostfedky a doeovat pf‘edpisy o
bezpeénosti a ochrané zdravi pfi przici a pf'edpisy o poiérni ochrané,

neohroiovat provoz na silniém’ch komunikacich, Zelezniénich tratich a elektrickém
vedem’,

V pfipadé po§kozeni kmenfi nebo kof'enovych nébéhfi provést na své nélklady oéetf'eni
poékozenych mist nejpozdéji do konce pracovni smény, pfi niZ k poékozem’ doélo, a to
prostfedkem zabrafiujicim napadenf di‘evokaami houbami,

v pfipadé poékozeni oplocenek/y provést na své néklady jeji/ich opravu, a to do konce
pracovm’ smény, pfi m’i k takovému poékozeni doélo,

zajistil zpracovéni havarijm’ pfipravenosti personélu, havarijnfch postupfi, pomi’lcek a
strojfl, které se vyskytuji (popf'. budou vyskytovat) na pracovi§tich objednatele (dle
norem ISO),

odstrar‘lovat zavé§ené stromy a uvolfiovat cesty, odvodfiovaci pfikopy apod., a to
nejpozdéji do konce pracovm’ smény, pfi nl'i k takove’mu zévadnému stavu doélo,

po ukonéem’ éinnosti v porostu provést potéiebm’ asanaci pracovi§té (zejména oprava
naruéem’ pfldniho krytu — koleje 0d pouZité mechanizace, poékozeni technickych
pamétek aj.), vyéistit odvodfiovaci sit”, pfikopy LDS, a to vterminu stanoveném
objednatelem (zpravidla v zadévacim listu).

Zhotovitel se déle zavazuje:

a)

b)

C)

pf'ednostné zpracovévat (6i zpracovzivat a asanovat) pied ostatm’mi nahodilymi téibami
zejména kfirovcové 6i kflrovcem ohl‘oiené df'ivi V termfnech 21 2a podminek stanovenych
objednatelem v zadévacim listu a déle v souladu s ustanovem’mi §§ 32 odst. 1 pism. b)
a 33 odst. 1 zékona 289/1995 8b., 0 lesich a o zméné a doplnéni néktcrj/ch zékonfl (Iesni
zékon), ve zném’ pozdéjéich pfedpisfi. Termin pro zpracovéni (6i zpracovéni a asanaci)
kfirovcového éi kflrovcem ohroiene’ho dfivi éim’ 15 dnfi od pfeda’mi zadévaciho listu;
takto stanoveny termin mflie byt p0 dohodé s objednatelem prodlouien,

provédét téibu tak, aby bylo zpracovéno veékeré hroubi, nebude-li zadévacim listem
stanoveno jinak. Ostatm’ df‘ivi musi bit zkréceno na dily krat§i nei 2 m. Pro L'léely pfijmu
dfl’vf a jeho evidence 56 dfl’vi méfi do prfiméru 7 cm. Stf‘edm’ prfimér se méfi ve stfedu
vzdélenosti mezi dolnim éelem kmene a mistem, kde dh’vi dosahuje prflméru 7 cm,

dfivi soustfedéne’ na lokalité OM nepfevéiet éi neuklédat na jinou lokalitu OM bez
pfedchoziho souhlasu objednatele.

Zhotovitel je povinen vprfibéhu smluvm’ho vztahu zaloéeného smlouvou pf‘edchézet
moZnSIm fikodém. Zhotovitel je Iak povinen veékeré éinnosti dle smlouvy zajiét’ovat a
vykonévat tak, aby neohrozil Zivotnf prostfedi, maj etek Ceské republiky nebo obj ednatele,



ani jiných právnických nebo fyzických osob, ani zdraví svých zaměstnanců nebo 3. osob.

Zhotovitel odpovídá za škody, které vzniknou v souvislosti se zajišťováním a prováděním

činností upravených smlouvou, odpovídá i za škody, které způsobí jeho zaměstnanci nebo

právnické či fyzické osoby, které využije pro plnění svých povinností, včetně škod

způsobených cestou do místa plnění, v místě plnění nebo cestou z místa plnění a v

bezprostředním okolí. Zhotovitel nese odpovědnost za plnění svých povinností ze smlouvy

ve stejném rozsahu i vpřípadě, že provádění činností dle smlouvy zajišťuje

prostřednictvím 3. osob.

8. Zhotovitel odpovídá za:

a) škody na životním prostředí, životech a zdraví lidí, živočichů, rostlin a škody na majetku

České republiky nebo objednatele či dalších osob, ke kterým dojde v důsledku

používání nevhodných či nedovolených technologií či postupů, používání nevhodných

či nedovolených ropných produktů, nepovolených chemikálií, závadných látek a

materiálů, či v důsledku nedodržení platných právních předpisů, např. zákona č.

541/2020 Sb., o odpadech, zákona č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých

dalších zákonů (vodní zákon), zákona č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny,

zákona č. 20/1987 Sb., o státní památkové péči, vyhlášky č. 327/2012 Sb., vše ve znění

pozdějších předpisů,

b) zabezpečení dodržování povinností vyplývajících pro vlastníka lesa z ustanovení $$ 32

odst. 8 a 34 odst. 1 zákona č. 289/1995 Sb., o lesích a o změně a doplnění některých

zákonů (lesní zákon), ve znění pozdějších předpisů,

c) zajištění požární ochrany a posouzení požárního nebezpečí dle ustanovení $ 6 zákona č.

133/1985 Sb., o požární ochraně, ve znění pozdějších předpisů.

9.. Objednatel nenese odpovědnost za škody způsobené jednáním či opomenutím zhotovitele

nebo za škody, za které zhotovitel odpovídá dle smlouvy.

VIII.

Smluvní pokuty a úrok z prodlení

1. Zhotovitel se zavazuje zaplatit objednateli smluvní pokutu v případě, že:

a) zhotovitel se ocitl v prodlení s prováděním těžebních nebo souvisejících činností,

s výjimkou případů uvedených pod písm. b) — e) tohoto odstavce, a to ve výši 1 000 Kč

za každý i započatý den prodlení,

b) zhotovitel se ocitl v prodlení se zpracováním nebo se zpracováním a asanací

kůrovcového či kůrovcem ohroženého dříví, a to ve výši 200 Kč za každý 1 m“

předaného kůrovcového či kůrovcem ohroženého dříví, které nebylo zpracováno nebo

zpracováno a asanováno v souladu se zadávacím listem a smlouvou,

c) zhotovitel se ocitl v prodlení s provedením soustředění dříví na lokalitu OM,ato ve výši

50 Kč za každý 1 m? dříví, s jehož soustředěním je zhotovitel v prodlení, a za každý

1 započatý kalendářní měsíc prodlení,

ani jiných právnických nebo fyzických osob, ani zdraví svých zaměstnanců nebo 3. osob.

Zhotovitel odpovídá za škody, které vzniknou v souvislosti se zajišťováním a prováděním

činností upravených smlouvou, odpovídá i za škody, které způsobí jeho zaměstnanci nebo

právnické či fyzické osoby, které využije pro plnění svých povinností, včetně škod

způsobených cestou do místa plnění, v místě plnění nebo cestou z místa plnění a v

bezprostředním okolí. Zhotovitel nese odpovědnost za plnění svých povinností ze smlouvy

ve stejném rozsahu i vpřípadě, že provádění činností dle smlouvy zajišťuje

prostřednictvím 3. osob.

8. Zhotovitel odpovídá za:

a) škody na životním prostředí, životech a zdraví lidí, živočichů, rostlin a škody na majetku

České republiky nebo objednatele či dalších osob, ke kterým dojde v důsledku

používání nevhodných či nedovolených technologií či postupů, používání nevhodných

či nedovolených ropných produktů, nepovolených chemikálií, závadných látek a

materiálů, či v důsledku nedodržení platných právních předpisů, např. zákona č.

541/2020 Sb., o odpadech, zákona č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých

dalších zákonů (vodní zákon), zákona č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny,

zákona č. 20/1987 Sb., o státní památkové péči, vyhlášky č. 327/2012 Sb., vše ve znění

pozdějších předpisů,

b) zabezpečení dodržování povinností vyplývajících pro vlastníka lesa z ustanovení $$ 32

odst. 8 a 34 odst. 1 zákona č. 289/1995 Sb., o lesích a o změně a doplnění některých

zákonů (lesní zákon), ve znění pozdějších předpisů,

c) zajištění požární ochrany a posouzení požárního nebezpečí dle ustanovení $ 6 zákona č.

133/1985 Sb., o požární ochraně, ve znění pozdějších předpisů.

9.. Objednatel nenese odpovědnost za škody způsobené jednáním či opomenutím zhotovitele

nebo za škody, za které zhotovitel odpovídá dle smlouvy.

VIII.

Smluvní pokuty a úrok z prodlení

1. Zhotovitel se zavazuje zaplatit objednateli smluvní pokutu v případě, že:

a) zhotovitel se ocitl v prodlení s prováděním těžebních nebo souvisejících činností,

s výjimkou případů uvedených pod písm. b) — e) tohoto odstavce, a to ve výši 1 000 Kč

za každý i započatý den prodlení,

b) zhotovitel se ocitl v prodlení se zpracováním nebo se zpracováním a asanací

kůrovcového či kůrovcem ohroženého dříví, a to ve výši 200 Kč za každý 1 m“

předaného kůrovcového či kůrovcem ohroženého dříví, které nebylo zpracováno nebo

zpracováno a asanováno v souladu se zadávacím listem a smlouvou,

c) zhotovitel se ocitl v prodlení s provedením soustředění dříví na lokalitu OM,ato ve výši

50 Kč za každý 1 m? dříví, s jehož soustředěním je zhotovitel v prodlení, a za každý

1 započatý kalendářní měsíc prodlení,

ani jiny‘ch prévnicky‘ch nebo fyzickych osob, ani Zdravi svjlch zaméstnancfi nebo 3. osob.
Zhotovitel odpovidé za §kody, ktere’ vzniknou v souvislosti se zajiét’ovénim a provédém’m
éinnosti upravenjwh smlouvou, odpovidé i za §kody, které zpflsobi jeho zaméstnanci nebo
prz’wnické 6i fyzické osoby, které \ryuiije pro plném' SV)"Ch povinnosti, voetné ékod
zpfisobenYch ceslou do mista plném', vml'sté plném’ nebo cestou zml'sta plnéni a v
bezproslfednim okoli. Zhotovitel nese odpovédnost za plném’ sw’rch povinnosti ze smlouvy
ve stejném rozsahu i v pf‘ipadé, Ze provédéni éinnosti dle smlouvy zajiét’uje
prostfednictvim 3. osob.

8. Zhotovitel odpovidé 2a:

a) §kody na iivotm’m prostfedi, Zivotech a zdravi 1id1’, Zivoéichfi, rostlin a ékody na maj etku
Ceské republiky nebo objednatele éi daléich osob, ke kterym dojde V dflsledku
pouiivéni nevhodnych oi nedovolenych technologii éi postupfl, pouiivéni nevhodnj'ch
éi nedovolenYch ropnych produktfl, nepovolenYch chemikélii, zévadnych létek a
materiélfl, oi v dfisledku nedodriem’ plainly/ch prévm’ch pfedpisfi, napf. zékona é.
541/2020 Sb, 0 odpadcch, zékona é. 254/2001 8b., 0 vodéch a o zméné nékterjrch
daléich zékonfi (vodm’ zékon), zékona é. 114/1992 8b., 0 ochrané pfi'rody a krajiny,
zékona 5.. 20/1987 Sb., 0 stétni pamétkové pééi, vyhlé§ky é. 327/2012 Sb., v§e ve znéni
pozdéj§ich pfedpisfl,

b) zabezpeéeni dodriovéni povinnosti vyplyvajicich pro vlastnika lesa z ustanovem’ §§ 32
odst. 8 a 34 odst. 1 zzikona é. 289/1995 8b., 0 lesich a o zméné a doplnéni nékterych
zzikonfi (lesm’ zékon), ve znéni pozdéjéich pf'edpisfl,

c) zajiéténi poiémi ochrany a posouzeni poiérniho nebezpeéi dle ustanoveni § 6 zékona (‘2.
133/1985 Sb., 0 poiz'u'm' ochrané, ve znéni pozdéjéich pfcdpisfi.

9. Objednatel nenese odpovédnost 2a ékody zpfisobene’jednénim 6i opomenutim zhotovitele
nebo 2a §kody, za které zhotovilel odpovidé dle smlouvy.

VIII.
Smluvm’ pokuty a lirok 7. prndlcni

1. Zhotovitel se zavazuje zaplatit objednateli smluvm’ pokutu v pfi’padé, 26:

a) zhotovitel se ocitl vprodleni sprovédénim téiebnich nebo souvisejicich éinnosti,
s v37jimkou pi‘ipadfi uvedenych pod pism. b) — c) tohoto odstavce, a to ve vY§i 1 000 K6
za kaZd)? i zapoéaty den prodleni,

b) zhotovitel se ocitl v prodleni se zpracovénfm nebo se zpracovénim a asanaci
kin-ovcového éi kflrovcem ohroieného df'ivi, a to ve V51§i 200 K6 za kaidy 1 m3
pfedaného kfirovcového 6i kflrovcem ohroieného dfivi, které nebylo zpracovéno nebo
Zpracovéno a asanovéno v souladu se zadévacim listem a smlouvou,

c) zhotovitel se ocitl v prodleni s provedenim soustf'edéni dfivi na lokalitu OM, a to ve vjféi
50 K6 za kaidy 1 m3 dfl'vf, sjehoi soustf‘edénim je zhotovitel v prodleni, 21 2a kaidy
i zapoéaty kalendéfm' mésic prodleni,



d) zhotovitel nezajistil včasné ošetření kořenových náběhů či kmenů stromů dle čl. VII.

odst. 5, písm. h) smlouvy, a to ve výši 300 Kč za každý včas neošetřený kořenový náběh

či kmen stojícího stromu,

e) zhotovitel nezajistil včasnou opravu oplocenky dle čl. VII. odst. 5, písm. 1) smlouvy,

a to ve výši 500 Kč za každou neopravenou oplocenku a za každý 1 započatý den

prodlení,

f) zhotovitel provedl neoprávněnou těžbu dříví, a to ve výši 1 000 Kč za každý 1 m?

neoprávněně vytěženého dříví,

g) pri prejimce dříví vyrobeného zhotovitelem byly na tomto zjištěny neodstranitelné vady

(např. trhliny, nedodržení nadměrku, měkká hniloba, nedodržení min. čepu), tj. zejména

pokud zhotovitel nedodržel technické požadavky na výrobu jednotlivých sortimentů

stanovené zadávacím listem, a to ve výši 1 000 Kč za každý 1 m“ vadného dříví,

h) zhotovitel porušil jakoukoliv povinnost ujednanou čl. VII. smlouvy, s výjimkou případů

uvedených v tomto odstavci pod písm. a) — g), zejména neprovedl potěžební asanaci

pracoviště, nevyklidil a nevyčistil odvodňovací sítě, LDS a lokalitu OM řádně a včas,

a to ve výši 10 000 Kč za každý jednotlivý případ porušení povinnosti,

1) se prohlášení zhotovitele věčl. I. odst. 7 smlouvy ukáže nepravdivým, nebo

neinformoval-li zhotovitel objednatele o změně v souladu s čl. I. odst. 7 smlouvy, a to

ve výši 150 000 Ké!.

2. V případě prodlení smluvní strany se zaplacením peněžitého dluhu se smluvní strana, která

je v prodlení, zavazuje zaplatit druhé smluvní straně úrok z prodlení ve výši 0,05 %

z dlužné částky za každý 1 započatý den prodlení.

3. Objednatel je oprávněn svou pohledávku za zhotovitelem z titulu povinnosti zhotovitele

zaplatit smluvní pokutu započíst oproti pohledávce zhotovitele za objednatelemz titulu

povinnosti objednatele zaplatit cenu za provedené činnosti (popř. její část).

4. Vznikem povinnosti zhotovitele zaplatit objednateli smluvní pokutu ani jejím samotným

zaplacením nezaniká povinnost zhotovitele splnit povinnost, jejíž splnění bylo smluvní

pokutou utvrzeno, stejně jako tím není dotčeno ani jinak omezeno právo objednatele na

náhradu škody vzniklé porušením povinnosti, jejíž splnění je smluvní pokutou utvrzeno, a

to v plném rozsahu, popř. právo objednatele od smlouvy odstoupit. Ustanovení $ 2050

občanského zákoníku se nepoužije.

IX.

Doba trvání smlouvy, odstoupení od smlouvy

1.. Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to:

a) do 31.3.2025, nebo

b) do naplnění limitu 120 % z částky 2 463 250,- Kč,

 

! Ujednání o smluvní pokutě zařadit pouze u smluv s cenou za dílo přesahující 500 000 Kč bez DPH.

d) zhotovitel nezajistil včasné ošetření kořenových náběhů či kmenů stromů dle čl. VII.

odst. 5, písm. h) smlouvy, a to ve výši 300 Kč za každý včas neošetřený kořenový náběh

či kmen stojícího stromu,

e) zhotovitel nezajistil včasnou opravu oplocenky dle čl. VII. odst. 5, písm. 1) smlouvy,

a to ve výši 500 Kč za každou neopravenou oplocenku a za každý 1 započatý den

prodlení,

f) zhotovitel provedl neoprávněnou těžbu dříví, a to ve výši 1 000 Kč za každý 1 m?

neoprávněně vytěženého dříví,

g) pri prejimce dříví vyrobeného zhotovitelem byly na tomto zjištěny neodstranitelné vady

(např. trhliny, nedodržení nadměrku, měkká hniloba, nedodržení min. čepu), tj. zejména

pokud zhotovitel nedodržel technické požadavky na výrobu jednotlivých sortimentů

stanovené zadávacím listem, a to ve výši 1 000 Kč za každý 1 m“ vadného dříví,

h) zhotovitel porušil jakoukoliv povinnost ujednanou čl. VII. smlouvy, s výjimkou případů

uvedených v tomto odstavci pod písm. a) — g), zejména neprovedl potěžební asanaci

pracoviště, nevyklidil a nevyčistil odvodňovací sítě, LDS a lokalitu OM řádně a včas,

a to ve výši 10 000 Kč za každý jednotlivý případ porušení povinnosti,

1) se prohlášení zhotovitele věčl. I. odst. 7 smlouvy ukáže nepravdivým, nebo

neinformoval-li zhotovitel objednatele o změně v souladu s čl. I. odst. 7 smlouvy, a to

ve výši 150 000 Ké!.

2. V případě prodlení smluvní strany se zaplacením peněžitého dluhu se smluvní strana, která

je v prodlení, zavazuje zaplatit druhé smluvní straně úrok z prodlení ve výši 0,05 %

z dlužné částky za každý 1 započatý den prodlení.

3. Objednatel je oprávněn svou pohledávku za zhotovitelem z titulu povinnosti zhotovitele

zaplatit smluvní pokutu započíst oproti pohledávce zhotovitele za objednatelemz titulu

povinnosti objednatele zaplatit cenu za provedené činnosti (popř. její část).

4. Vznikem povinnosti zhotovitele zaplatit objednateli smluvní pokutu ani jejím samotným

zaplacením nezaniká povinnost zhotovitele splnit povinnost, jejíž splnění bylo smluvní

pokutou utvrzeno, stejně jako tím není dotčeno ani jinak omezeno právo objednatele na

náhradu škody vzniklé porušením povinnosti, jejíž splnění je smluvní pokutou utvrzeno, a

to v plném rozsahu, popř. právo objednatele od smlouvy odstoupit. Ustanovení $ 2050

občanského zákoníku se nepoužije.

IX.

Doba trvání smlouvy, odstoupení od smlouvy

1.. Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to:

a) do 31.3.2025, nebo

b) do naplnění limitu 120 % z částky 2 463 250,- Kč,

 

! Ujednání o smluvní pokutě zařadit pouze u smluv s cenou za dílo přesahující 500 000 Kč bez DPH.

Lo
)

d.) zhotovitel nezajistil véasné oéetfem’ kof'enovjwh nébéhfl éi kmenfi stromfl dle 61. VII.
odst. 5, pism. h) smlouvy, a to ve vy'éi 300 Kb za kaidy‘ Véas neo§etfeny kof‘enovy 11ébéh
éi kmen stojiciho stromu,

e) zhotovitel nezajistil véasnou opravu opIoccnky dle 61. VII. odst. 5, pism. i) smlouvy,
ato ve vy§i 500 Ké za kaidou neopravenou oplocenku a 221 kaidy i zapoéaty den
prodleni,

f) zhotovitel provedl neoprévnénou téibu dfivi, a to ve vyéi 1 000 Ké 2a kaidy I m3
neoprévnéné vytéieného dfivi,

g) pfi pf‘ejimce dfivi vyrobcného zhotovitelem byly na tomto zjiétény neodstranitelné vady
(napf. trhliny, nedodrieni nadmérku, mékké hniloba, nedodrieni min. éepu), tj. zejména
pokud zhotovitel nedodriel technické poiadavky na vyrobu jednotlivych sortimentfi
stanovené zadévacim Iistem, a to ve vyéi I 000 K6 za Raid}? 1 m3 vadného CII'IVI,

h) zhotovitel poruéil jakoukoliv povinnost ujednanou 61. VII. smlouvy, s viljimkou pfipadfi
ledenych v tomto odstavci pod pism. a) — g), zejména neprovedl potéiebni asanaci
pracoviété, ncvyklidil a nevyéistil odvodfiovaci sité, LDS a lokalitu OM fédné a véas,
a to ve vyiéi 10 000 Ké 2a kae)? jednotlivy pf‘ipad poruéeni povinnosti,

i) 56 prohlééeni zhotovitele v (:1. I. odst. 7 smlouvy ukéie nepravdivy'Im, nebo
neinformovaI-Ii zhotovitel objednatele o zméné v souladu s 6]. I. odst. 7 smlouvy, a to
ve vfii 150 000 Ké‘.

V pfl’padé prodleni smluvm’ strany se zaplacem’m penéiitého dluhu se smluvm' strana, kterz’x
je vprodleni, zavazuje zaplatit druhe’ smluvni strané L’lrok zprodlem’ ve vy'§i 0,05 %
z dluiné ééstky za kaidy i zapoéaty den prodlem’.

Objednatel je oprévnén svou pohledévku za zhotovitelem z titulu povinnosti Zhotovitele
zaplatit smluvni pokutu zapoéist oproti pohledévce zhotovitele 2a objednatelem z titulu
povinnosti objednatele zaplatit cenu 2a provedené éinnosti (popf. jeji éést).

Vznikem povinnosti zhotovitele zapIatit objednateli sqvni pokutu ani jejim samotnjrm
zaplacenim nezaniké povinnost zhotovitele splnit povinnost, jejii splnéni bylo sqvm’
pokutou utvrzeno, stejné jako tim nem’ dotéeno ani jinak omezeno prévo objednatele na
néhradu §kody vzniklé poruéem’m p0vinnosti,jej1’:2 splném'je smluvm’ pokutou utvrzeno, a
to v plném rozsahu, popf. prévo objednatele od smlouvy odstoupit. Ustanovem’ § 2050
obéanského zékoniku se nepouiije.

IX.
Doba trvzini smlouvy, odstoupeni 0d smIouvy

Tato smlouva se uzaviré na dobu uréitou, a to:

a) do 31.3.2025, nebo

b) do naplnéni limitu 120 % z ézistky 2 463 250,- Ké,

' Ujedném' o smluvm’ pokuté zafadit pouze u smluv s cenou za diIo pfesahujici 500 000 KC bez DPH.



a to dle toho, která ze skutečností nastane dříve.

2. V případě, že zhotovitel nezahájil provádění činností do 5 pracovních dnů ode dne předání

prvního zadávacího listu, smlouva 6. pracovním dnem zaniká. Objednateli v takovém

případě (okamžikem zániku smlouvy) vzniká právo na zaplacení částky ve výši 2,5 %

z celkové ceny uvedené v čl. V. odst. 1 smlouvy.

3. Kterákoliv ze smluvních stran je oprávněna od smlouvy písemně odstoupit z důvodů a za

podmínek stanovených občanským zákoníkem nebo ujednaných touto smlouvou.

4. Objednatel je oprávněn od smlouvy odstoupit zejména v případě, že:

a) zhotovitel nezahájil provádění činností na základě druhého či dalších zadávacích listů

do 5 pracovních dnů ode dne jeho/ich předání objednatelem,

b) zhotovitel je v prodlení s prováděním činností zadaných zadávacím listem (s jakýmkoli

termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) o dobu delší než 15 dnů, přestože byl

objednatelem na takové prodlení písemně upozorněn,

c) zhotovitel je opakovaně (min. 2x) v prodlení s prováděním činností zadaných

zadávacím listem (s jakýmkoli termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) o méně

než 15 dnů,

d) zhotovitel je v prodlení se splněním jakéhokoliv peněžitého závazku vůči objednateli

vzniklého na základě smlouvy o dobu delší než 30 dnů,

e) nabylo právní moci rozhodnutí soudu o úpadku zhotovitele ve smyslu zákona

č. 182/2006 Sb., o úpadku a o způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění

pozdějších předpisů,

f) se prohlášení zhotovitele v čl. I. odst. 7 smlouvy ukáže nepravdivým nebo přestal-li

zhotovitel během účinnosti smlouvy splňovat kteroukoli z podmínek definovaných

v čl. I. odst. 7, písm. a) až j) smlouvy.

5. Zhotovitel je oprávněn od smlouvy odstoupit v případě, že objednatel je v prodlení

s úhradou ceny za provedené činnosti o dobu delší než 30 dnů.

X.

Vzájemná komunikace

I. Kontaktními osobami jednotlivých smluvních stran pro operativní provozní jednání podle

smlouvy jsou:

za objednatele: jméno a příjmení: ©

funkce:

adresa:

email:

tel.

a to dle toho, která ze skutečností nastane dříve.

2. V případě, že zhotovitel nezahájil provádění činností do 5 pracovních dnů ode dne předání

prvního zadávacího listu, smlouva 6. pracovním dnem zaniká. Objednateli v takovém

případě (okamžikem zániku smlouvy) vzniká právo na zaplacení částky ve výši 2,5 %

z celkové ceny uvedené v čl. V. odst. 1 smlouvy.

3. Kterákoliv ze smluvních stran je oprávněna od smlouvy písemně odstoupit z důvodů a za

podmínek stanovených občanským zákoníkem nebo ujednaných touto smlouvou.

4. Objednatel je oprávněn od smlouvy odstoupit zejména v případě, že:

a) zhotovitel nezahájil provádění činností na základě druhého či dalších zadávacích listů

do 5 pracovních dnů ode dne jeho/ich předání objednatelem,

b) zhotovitel je v prodlení s prováděním činností zadaných zadávacím listem (s jakýmkoli

termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) o dobu delší než 15 dnů, přestože byl

objednatelem na takové prodlení písemně upozorněn,

c) zhotovitel je opakovaně (min. 2x) v prodlení s prováděním činností zadaných

zadávacím listem (s jakýmkoli termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) o méně

než 15 dnů,

d) zhotovitel je v prodlení se splněním jakéhokoliv peněžitého závazku vůči objednateli

vzniklého na základě smlouvy o dobu delší než 30 dnů,

e) nabylo právní moci rozhodnutí soudu o úpadku zhotovitele ve smyslu zákona

č. 182/2006 Sb., o úpadku a o způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění

pozdějších předpisů,

f) se prohlášení zhotovitele v čl. I. odst. 7 smlouvy ukáže nepravdivým nebo přestal-li

zhotovitel během účinnosti smlouvy splňovat kteroukoli z podmínek definovaných

v čl. I. odst. 7, písm. a) až j) smlouvy.

5. Zhotovitel je oprávněn od smlouvy odstoupit v případě, že objednatel je v prodlení

s úhradou ceny za provedené činnosti o dobu delší než 30 dnů.

X.

Vzájemná komunikace

I. Kontaktními osobami jednotlivých smluvních stran pro operativní provozní jednání podle

smlouvy jsou:

za objednatele: jméno a příjmení: ©

funkce:

adresa:

email:

tel.

2.

3.

4.

5.

1.

a to dle toho, hard 26 skuteénosti nastane dfl've.

V pfipadé, Ze zhotovitel nezahéjil provédéni éinnosti do 5 pracovnich dnfl ode dne pfedémi
prvm’ho zadévaciho listu, smlouva 6. pracovnim dnem zaniké. Objednateli vtakovém
pf‘ipadé (okamiikem zéniku smlouvy) vzniké prévo na zaplacem’ ééstky ve vyéi 2,5 %
z celkové ceny uvedené v (:1. V. odst. 1 smlouvy.

Kterékoliv ze smluvm’ch stran je oprévnéna 0d smlouvy pisemné odstoupit z dflvodfi a za
podminek stanovenych obéanskYm zékonfkem nebo ujednanych touto smlouvou.

Objednatcl je oprzivnén 0d smlouvy odstoupit zejme'na v pfipadé, Zc:

a) zhotovitel nezahzijil provédéni éinnosti na zékladé druhe’ho éi daléich zadévacich listi’l
do 5 pracovnich dnfi ode dne jeho/ich pf‘edz’mi objednatelem,

b) zhotovitel je v prodleni s provédénim éinnosti zadanych zadz’wacim listem (s jak)"mk01i
termincm vyplyvajicim ze zadévaciho listu) o dobu deléi 1162': 15 dm‘i, pfesloie byl
objednalelem na takove’ prodleni pisemné upozomén,

c) zhotovitel je opakované (min. 2x) v prodleni s provédénim éinnostl' zadany’ch
zadz’wacim listem (s jaky'mkoli terminem vyplyvajicim ze zadévaciho listu) o méné
1167: 15 dnfl,

d) zhotovitel je v prodlem’ se splnénim jakéhokoliv penéiitého zévazku vfiéi objednateli
vzniklého na zékladé smlouvy o dobu deléi nei 30 dnfi,

e) nabylo prévni moci rozhodnutl’ soudu o L’lpadku zhotovitele ve smyslu zékona
é. 182/2006 8b., 0 L’lpadku a o zpfisobech jeho feéeni (insolvenéni zékon), ve zném’
pozdéjéich pfedpisfi,

f) 56 prohlé§eni zhotovitele v (:1. I. odst. 7 smlouvy ukéie nepravdivy’un nebo pf'estal-li
zhotovitel béhem L'léinnosti smlouvy splfiovat kteroukoli zpodml’nek definovany‘ch
v 51. I. odst. 7, pism. a) aij) smlouvy.

Zhotovitel je opréwnén 0d smlouvy odstoupit v pfipadé, Ze objednatel je v prodlem’
s lihradou ceny za provedené éinnosti 0 dobu deléi nei 30 dnfi.

X.
Vzéjemné komunikace

Kontaktnimi osobami jednotlivy‘ch smluvnich stran pro operativni provozm’ jednz’mi podle
smlouvyjsou:

za objednatele: jméno a pfl’jmeni:
funkce:
adresa:
email:
tel.:



za zhotovitele: jméno a příjmení: —

funkce:

adresa:

email:

tel:

2. Kontaktní osoby nejsou bez dalšího oprávněny činit jménem smluvních stran či za ně právní

t
o

jednání směřující ke změně, doplnění či zrušení smlouvy apod. Kterákoli ze smluvních

stran je oprávněna své kontaktní osoby jednostranně změnit, a to prostřednictvím

písemného oznámení odeslaného druhé smluvní straně.

XI.

Criminal Compliance doložka

Smluvní strany níže svým podpisem stvrzují, že v průběhu vyjednávání o této smlouvě

vždy jednaly a postupovaly čestně, transparentně a v souladu s veškerými právními

předpisy, a že takto budou jednat i při jejím plnění.

Smluvní strany prohlašují, že v souvislosti s touto smlouvou vyvinou maximální úsilí, aby

žádné ze smluvních stran nemohla být přičtena trestní odpovědnost podle příslušných

právních předpisů.

Zhotovitel prohlašuje, že se seznámil se zásadami, hodnotamia cíli definovanými Criminal

Compliance Programem Lesů České republiky, s.p. (viz www.lesycr.cz/ecp), a že tyto bude

v co nejširším možném rozsahu respektovat.

XII.

Závěrečná ustanovení

Pokud není v této smlouvě ujednáno jinak, řídí se vztahy mezi smluvními stranami právním

řádem České republiky, zejména občanským zákoníkem, ZZVZ a právními předpisy

souvisejícími. Při výkladu této smlouvy je třeba přihlédnout i k obchodním zvyklostem

zachovávaným obecně v odvětví lesního hospodářství. Veškeré spory, které ze smlouvy

případně vzniknou, včetně sporů o její platnost, výklad nebo zrušení, budou s konečnou

platností řešeny výlučně podle právních předpisů České republiky a výlučně soudy České

republiky.

Tuto smlouvu lze měnit či doplňovat pouze formou písemných dodatků podepsaných

oběma smluvními stranami.

Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. Pokud

tato smlouva podléhá povinnosti uveřejnění dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních

podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv

(zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů, nabývá účinnosti dnem jejího

uveřejnění v souladu se zmíněným zákonem; smluvní strany pro tyto případy vyjadřují svůj

souhlas s uveřejněním celého znění smlouvy včetně metadat, a to v rozsahu a způsobem

stanoveným zákonem. V ostatních případech tato smlouva nabývá účinnosti dnem jejího

podpisu oběma smluvními stranami.

za zhotovitele: jméno a příjmení: —

funkce:

adresa:

email:

tel:

2. Kontaktní osoby nejsou bez dalšího oprávněny činit jménem smluvních stran či za ně právní

t
o

jednání směřující ke změně, doplnění či zrušení smlouvy apod. Kterákoli ze smluvních

stran je oprávněna své kontaktní osoby jednostranně změnit, a to prostřednictvím

písemného oznámení odeslaného druhé smluvní straně.

XI.

Criminal Compliance doložka

Smluvní strany níže svým podpisem stvrzují, že v průběhu vyjednávání o této smlouvě

vždy jednaly a postupovaly čestně, transparentně a v souladu s veškerými právními

předpisy, a že takto budou jednat i při jejím plnění.

Smluvní strany prohlašují, že v souvislosti s touto smlouvou vyvinou maximální úsilí, aby

žádné ze smluvních stran nemohla být přičtena trestní odpovědnost podle příslušných

právních předpisů.

Zhotovitel prohlašuje, že se seznámil se zásadami, hodnotamia cíli definovanými Criminal

Compliance Programem Lesů České republiky, s.p. (viz www.lesycr.cz/ecp), a že tyto bude

v co nejširším možném rozsahu respektovat.

XII.

Závěrečná ustanovení

Pokud není v této smlouvě ujednáno jinak, řídí se vztahy mezi smluvními stranami právním

řádem České republiky, zejména občanským zákoníkem, ZZVZ a právními předpisy

souvisejícími. Při výkladu této smlouvy je třeba přihlédnout i k obchodním zvyklostem

zachovávaným obecně v odvětví lesního hospodářství. Veškeré spory, které ze smlouvy

případně vzniknou, včetně sporů o její platnost, výklad nebo zrušení, budou s konečnou

platností řešeny výlučně podle právních předpisů České republiky a výlučně soudy České

republiky.

Tuto smlouvu lze měnit či doplňovat pouze formou písemných dodatků podepsaných

oběma smluvními stranami.

Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. Pokud

tato smlouva podléhá povinnosti uveřejnění dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních

podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv

(zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů, nabývá účinnosti dnem jejího

uveřejnění v souladu se zmíněným zákonem; smluvní strany pro tyto případy vyjadřují svůj

souhlas s uveřejněním celého znění smlouvy včetně metadat, a to v rozsahu a způsobem

stanoveným zákonem. V ostatních případech tato smlouva nabývá účinnosti dnem jejího

podpisu oběma smluvními stranami.

za zliotovitele: jméno a pi‘ijmeni:
funkce:
adresa:
email:
tel:

2. Kontaktni osoby nejsou bez daléiho oprévnény éinit jménem smluvnich stran 6i za né przivni

l0

jednz’un’ sméfujici ke zméné, doplnénf 6i zruéem’ smlouvy apod. Kterékoli ze smluvm’ch
stran je oprévnéna sve'. kontaktm’ osoby jednostranné zménit, a to prostfednictvim
pisemného oznémeni odeslanélio druhé smluvnl strané.

XI.
Criminal Compliance doloika

Smluvm’ strany m’ie svym podpisem stvrzuji, ie v prfibéhu vyjeclnévéni o te’to smlouvé
dy jednaly a postupovaly éestné, transparentné a v souladu s ve§ker51mi prévnimi
pfedpisy, a is takto budoujednat i pfijejim plnénf.

Smluvni strany prohla§uji, Z6 v souvislosti s touto smlouvou vyvinou maximélni L'isill', aby
Zédné ze smluvnich stran nemohla byt pfiétena trestm’ odpovédnost podle pfisluény'ch
prévnich pfedpisfi.

Zhotovitel prohla§uje, 26 se seznémil se zésadami, hodnotami a cili definovanj’mi Criminal
Compliance Programem Lesfi Ceské republiky, s.p. (viz www.1esycr.cz/ccp), a 26 tyto bude
v co nejéiréim moiném rozsaliu rcspektovat.

XII.
Zzivéreénfi ustanoveni

Pokud neni v této smlouvé uj cdnéno jinak, Fidi se vztahy mezi smluvnimi stranami prévm’m
fédem Ceské republiky, zejména obéanskym zékonikem, ZZVZ a prévm’mi pf-edpisy
souvisejicimi. Pfi vjkladu te’to smlouvy je ti‘eba pfihlédnout i k obchodnim zvyklostem
zachovévanim obecné v odvélvi lesniho hospoda’fstvi. Veékeré spory, které ze smlouvy
pf'ipadné vzniknou, véetné sporfi 0 jeji platnost, eklad nebo zruéeni, budou s koneénou
platnosti feéeny vyluéné podle prévnich pf‘edpisfi Ceské republiky a vfluéné soucly Ceské
republiky.

Tuto smlouvu lze ménit éi doplnovat pouze formou pisemnych dodatkfi podepsany’ch
obéma smluvnimi stranami.

Tato smlouva nabj'vé platnosti dnem jejiho podpisu obéma smluvnimi stranami. Pokud
tato smlouva podlc’hé povinnosti uvef'ejnéni dle zékona é. 340/2015 8b., 0 zvléétnich
podmi’nkéch uéinnosti néktenlch smluv, uvefejfiovéni téchto smluv a o registru smluv
(Zékon 0 registru smluv), ve zném’ pozdéj§ich pfedpisfi, nabyvé L’Iéinnosti dnem jejiho
uvei'ejnéni v souladu se zminénYm zékonem; smluvni strany pro tyto pfipady vyjadi‘uji svfij
souhlas s uvefejném’m celého znéni smlouvy véetné metadat, a to v rozsahu a zpflsobem
stanovenYm Zékonem. V ostatnich pfipadech tato smlouva nabjwé (iéirinosti dnem jeji'ho
podpisu obéma smluvnimi stranami.



4. Zastupuje-li každou ze smluvních stran osoba oprávněná za ni jednat, jež disponuje

platným uznávaným elektronickým podpisem ve smyslu zákona č. 297/2016 Sb.,

o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů,

je smlouva uzavírána elektronicky. V ostatních případech se smlouva uzavíráv listinné

podobě a je vyhotovena v počtu 2 stejnopisů, z nichž po 1 vyhotovení obdrží každá ze

smluvních stran.

5. Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisempřečetly, jejímu obsahu

rozumí, a to včetně používaných pojmů 1 obratů, a bez výhrad s ním souhlasí. Smlouva je

vyjádřením jejich pravé, skutečné, svobodné a vážné vůle, na důkaz čehož níže připojují,

prosty omylu, své podpisy.

6. Nedílnou součástí smlouvy jsou tyto přílohy:

Příloha č. 1 - Ceník

Příloha č. 2— Pravidla pro měření dříví a přepočtové koeficienty

Příloha č. 3 - Vzor zadávacího listu

Příloha č. 4 - Zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci

Příloha č. 5 - Zásady požární ochrany

-||- ŻL / ote = z PLV Teplicích dne 114 n V MD he dne PFEEg

Za objednatele: Za zhotovitele:

Markéta Juříčková

OŘ severní Čechy

Lesy České republiky, s.p.
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vyjádřením jejich pravé, skutečné, svobodné a vážné vůle, na důkaz čehož níže připojují,

prosty omylu, své podpisy.

6. Nedílnou součástí smlouvy jsou tyto přílohy:

Příloha č. 1 - Ceník

Příloha č. 2— Pravidla pro měření dříví a přepočtové koeficienty
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-||- ŻL / ote = z PLV Teplicích dne 114 n V MD he dne PFEEg

Za objednatele: Za zhotovitele:

Markéta Juříčková

OŘ severní Čechy

Lesy České republiky, s.p.

4. Zastupuje—li kazdou ze smluvm’ch stran osoba oprévnéné 221 mi jednat, jeZ disponuje
plamjnn uznévanj'm elektronickYm podpisem ve smyslu zékona é. 297/2016 8b.,
0 slqéch vytvéfejicich dfwéru pro elektronické transakce, ve zném’ pozdéjfiich pf‘edpisfi,
je smlouva uzaviréna elektronicky. V ostatnich pfipadech se smlouva uzaviré v Iistinné
podobé a je vyhotovena v poétu 2 stejnopisfi, z nichi po 1 vyhotovem’ obdril' kaidé ze
smluvm’ch shall.

5. Smluvm’ strany prohlaéuji, Ze si tuto smlouvu pied jejim podpisem pfeéetly,jej1’mu obsahu
rozunn’, a to véetné pouZivanYch pojmfi i obratfl, a bez vyrhrad s nim souhlasi. Smlouvaje
vyjédfenim jejich pravé, skuteéné, svobodné a véiné vflle, na dfikaz éehoi niZe pf'ipojuji,
prosty omylu, své podpisy.

6‘ Nedilnou souéésti smlouvyjsou tyto pfl’lohy:

Pfiloha (“2. 1 - Cem’k
Pfiloha 6. 2 — Pravidla pro méf‘eni dfivi a pfepoétové koeficieuty
Pf‘l’loha 6. 3 - Vzor zadévaciho listu
Pfiloha C. 4 - Za’sady bezpeénosti a ochrany zdravi pfi préci
Pfiloha 6. 5 - Zésady poiérm’ ochrany

. , 1. 7 0“" 'lU'Ua , -507", m ‘10 // r7, ,4 ,
V Tephcnch dne = V «41’ 7/ _, dne /. , . 45/674

221 objednatele: Za zhotovitele:

Markéta Juf‘iékové
-OR severni Cechy
Lesy Ceské republiky, s.p.



Příloha č. 1 CeníkPříloha č. 1 CeníkPfiloha E. 1 Cem’k



 Dynamický nákupní systém
 

 2. Vy iříví na OM komplexní četou 
 
 

kód zakázky: [236535 |
název zakázky: [Výzva k podání nabídek č.223 v kategorii 25 - výroba dříví komplexní četou na LS Litoměřice

číslo OJ:|236

název OJ:|LS Litoměřice

číslo OŘ/LZ:|946
název OŘ/LZ:|OŘ severní Čechy

výměra [ha]:

 

 

 

 

  
 

 

Obchodní firma/název: [Markéta Juříčková

Sídlo/místo podnikání: fKamenická 351/35

Právní forma:

ICO:|76266729
DIČ: |

Spisová značka ve veřejném rejstříku (je-li relevantní)

Bankovní spojení:

Osoba oprávněná zastupovat účastníka zadávacího řízení:

Telefon:

E-mail účastníka zadávacího řízení pro elektronickou komunikaci:

Kontaktní osoba účastníka v zadávacím řízení:

Telefon na kontaktní osobu:

E-mail na kontaktní osobu:

 

 

 

Nabídková cena (NC czrkem! bez DPH\ CE

  2 463 250 KÈ 
 

 Dynamický nákupní systém
 

 2. Vy iříví na OM komplexní četou 
 
 

kód zakázky: [236535 |
název zakázky: [Výzva k podání nabídek č.223 v kategorii 25 - výroba dříví komplexní četou na LS Litoměřice

číslo OJ:|236

název OJ:|LS Litoměřice

číslo OŘ/LZ:|946
název OŘ/LZ:|OŘ severní Čechy

výměra [ha]:

 

 

 

 

  
 

 

Obchodní firma/název: [Markéta Juříčková

Sídlo/místo podnikání: fKamenická 351/35

Právní forma:

ICO:|76266729
DIČ: |

Spisová značka ve veřejném rejstříku (je-li relevantní)

Bankovní spojení:

Osoba oprávněná zastupovat účastníka zadávacího řízení:

Telefon:

E-mail účastníka zadávacího řízení pro elektronickou komunikaci:

Kontaktní osoba účastníka v zadávacím řízení:

Telefon na kontaktní osobu:

E-mail na kontaktní osobu:

 

 

 

Nabídková cena (NC czrkem! bez DPH\ CE

  2 463 250 KÈ 
 

Dynamick'g'l nékupm’ systém
“ '.i '. . L»: ., '-."l 1‘ 1| 1? _,.".I;_. . I,

kéd zakézky: 236535
nézev zakézky: ' k m’ nabidek 6.223 v ka 25 — eoba dfi'vf komplexm’ Eetou na [5 Litoméfice

Eislo OJ: 236
nézev OJ: L5 Litoméfice

Eislo Ofi/LZ: 946
nézev OR/LZ: severnf
vyméra [ha]:

Obchodnifirma/na’zev: Markéta JuFI’Ekové
Sidlo/ml’sto podnikénl’: Kamenicka’ 351/35

Pra'vm' forma:
ICo; 76266729
DIC:

Spisové znaEka ve veFejném rejstfi'ku (jeJi relevantnl’)
Bankovnl’ spojem’:

Osoba opra’vnéné zastupovat Uéastnika zadévaciho Fizeni:
Telefon:

E-mail fléastnika zada’vaciho fizenl’ pro elektronickou komunikaci:
Kontaktni osoba diastm’ka v zada’vacim Fizem‘:

Telefon na kontaktm’osobu:
E-mail na kontaktnl'osobu:

.4”) Lr-zz UPS-f.-~.‘g'.r », a 'Hc‘.~.' :LdmuJ‘h] um“ (. Nb



Ostatní informace

 

Název firmy: Markéta Juříčková

ICO: 76266729

Kód zakázky: 236535

[Název OJ: LS Litoměřice   

 SUJ + výčet oddělení
 Práce na celé LS Litoměřice, oddělení budou upřesněna na zadávacím listu
 

 Kontaktní osoba
 

 Zastoupení dřevin

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   
 Celkem

SD Výčet dřevin ve skupině dřevin %

SM SM, SMP, SMC, SMS, SMO, SME, SMX 1,0%

JD JD, JOO, JDJ, JDK, JDV, JDX

DG DG

BO BO, BOC, BKS, VJ, LMB, BOP, BOX, KOS, BL, TS, JAL, JX 0,4%

MD MD, MDX 1,0%

BK BK 0,1%

15, JV JV, KL, BB, JVJ, JVX, JS, JSA, JSU 96,8%

DB DB, DBS, DBZ, DBC, DBP, DBB, DBX, CER 0,1%

OR, TR OR, ORC, TR 0,1%

BR BR, BRP 0,1%

OL OL, OLS, OLZ 0,1%

TP TP, TPC, TPX, TPS 0,1%

OsL-T HB, JL, JLH, JLV, AK, JR, BRK, MK, PL, STR, HR, JB, LTX 0,1%

OsL-M LP, LPV, LPS, OS, JIV, VR, KS, KJ, PJ, LMX, KR 0,1%

100,0%
 Stručný rozsah a omezení ZCHŮ, CHKO, PHO, případně omezení jinými vlastníky a uživateli.
 CHKO České středohoří, PR Pístecký les, PR Myslivna
 Přibližování a skládkování může být i na cizích pozemcích, použít takové technologické postupy, aby bylo maximálně
 zachováno a šetřeno přirozené zmlazení
 Těžba bude probíhat na rozsáhlém území celé LS Litoměřice, bude mít charakter roztroušené nahodilé těžby,
 vývraty, zlomy, souše.
 

 Stručný popis technologie
 Předmětem této kategorie DNS je provádění roztroušené nahodilé těžby, manipulace a přibližování dříví
 komplexní četou, tedy pomocí kombinace několika výrobních prostředků (Příklad: těžba JMP,
 odvětvení/sortimentace, přiblížení vyvážecí soupravou).
 

 Tato kategorie zahrnuje následující činnosti:
 stěžbu dříví,
 srozřezání neužitkové hmoty nehroubí vztahující se k těžené dřevní hmotě do maximálně dvoumetrových
 sekcí,

 edruhovani a manipulaci dle zadané sortimentace
 svyvezení vytěženého dřeva na lokalitu OM, roztřídění dle vyrobených sortimentů a ukládání
 dříví do skládek, příjem dřeva a vyhotovení číselníků, možná přibližovací vzdálenost až 2000m
 sukládání klestu na hromady nebo řady, kde to zvolený typ technologie umožňuje
 

 Součástí předmětu plnění je dále provedení dalších požadovaných činností (potěžebních úprav, úklid
 klestu, soustřeďování dříví, případně také odvoz dříví a asanace kůrovcového dříví, provedení
 činností v ochraně lesa proti kůrovcům včetně dodávek chemických přípravků, zpřístupnění porostů
 a dalších činností souvisejících s péčí o les) jsou-li specifikovány v Ceníku ostatních souvisejících prací.
 

 

 

 DNS bude naplňováno na celém území LS Litoměřice
 

 

 

 

 

 

 

 58120 jsou práce s motorovou pilou

 58130 vícepráce s trakorem nebo VS při úpravách odvozního mista, případně přibližovacích tras, a pod.,

 součástí může býl i přerovnávání, připadně svážení dříví VS za účelem uvolnění odvozních misí

 

 Při zadávání a přebírání prací bude za dodavatele vždy přítomna odpovědná osoba hovořící česky.

 
  

Ostatní informace
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Ostatm’ informace

Na'zev firmy: Markéla JuFiEkové
«20: 76266729
Kéd zakézky: 236535
Nézev 0]: LS Litoméfice

SUJ + vf/Eet oddélem’
Préce na celé l5 Litoméfice, oddéleni budou upfesnéna na zadévacn’m listu

Kontaktni osoba

Ea§tod;3'e'ri?8'revir{
SD Vy’Eet dievin ve skupiné dfevin %

SM SM, 5MP, SMC, SMS, SMO, SME, SMX 1,0%
10 JD, JDO, JDJ, JDK, JDV, JDX
DG 06
BO BO, BOC, BKS, VJ, LMB. BOP, BOX, KOS, BL, TS, JAL, JX O,4%
MD MD, MDX 1,0%
BK BK 0,196
15, JV JV, KL, 88, IV], JVX, JS, JSA, JSU 96,894:
DB DB, 035, 082, DEC, DBP, DEB, DBX, CER 0,199
OR, TR OR, ORC, TR 0.1%
BR BR, BRP 0.1%
CL CL, OLS, 0L2 0.1%
TP TP. TPC, TPX, TPS 0.1%
05L ~T HB, JL, JLH, JLV, AK, JR, BRK, MK, PL, STR, HR, JB, LTX 0,196
OsL - M LP, LPV, LPS, 05, “V, VR, K5, K1. PJ. LMX, KR 0.1%

100,054Celkem
Struénv rozsah a omezenl' ZCHU, CHKO, PHO, pFipadné omezenijiny'mi vlastniky a uiivateli.
CHKO Ceské stFedohofi, PR Pistecky les, PR Myslivna
Pfibliiova'ni a sklédkovém’ mfiie by: i na cizich pozemcich, pouiit takové technologické postupy, aby bylo maximélné
zachovéno a Eetfeno pfirozene’ zmlazeni
Téiba bude probihat na rozsa’hlém Uzeml' celé LS Litoméfice. bude mn charakter roztrou§ené nahodilé téiby,
vwivraty, zlomy, souie.

Struény papis technologie
Piedmétem te‘to kategorie DNS je provédéni roztrouiené nahodilé téiby, manipulace a pfibliiova’ni dh'vi
komplexni éetou, tedy pomoci kombinace nékolika Wrobnl’ch prostfedkfl (Pfiklad: téiba JMP,
odvétveni/sortimentace, pfibliieni vyva'ieci soupravou).

Taro kategorie zahrnuje nésledujici Einnosti: , .,....___.
Itéibu dh'vl',
-rozfeza’n|' neuiitkové hmoty nehroubi vztahujici se k téiene’ dFevni hmoté do maxima’lné dvoumetrovh
sekcL
-druhovéni a manipulaci dle zadané sorfimentate
-vyvezeni vytéZeného dfeva na lokalitu OM, roztfidénl’ die vyrobeny‘ch sorfimentfl a ukléda’ni
dfi'vf do sklédek, pFijem dfeva a vyhotoveni Eiselnikfl, moina’ pfibliiovaci vzdélenost ai ZODOm
-uk|a‘dénf klestu na hromady nebo fady, kde to zvoleny typ technologie umoifiuje

Souéésti piedmétu plnéni je da’le provedeni daliich poiadovanf/ch éinnosti (potéiebnich Oprav, dklid
klestu, souslfedovéni dfivi. pfipadné také odvoz dI'I'VI' a asanace kflrovcového dh’vi, provedeni
fiinnosu’ v ochrané lesa proti kflrovcflm vEetné dodévek chemickych piipravkfi, zph’stupnénl porosto
a daliich Einnosti souvisejicich s pééi o |es)jsou-|i specifikovény v Ceniku ostatnich souvisejicich praci,

DNS bude naplfiovéno na celém Uzemi LS Litoméfice

55120 jsuu price 5 molorovou pllou

58130 viceprécc s Irakorem neba VS pfi Upravach odvozniho misla, pfipadné pfibliiovacich Has. a pod,
souéalsli mflie b'fl i pferovnéva'nl, pr'l'padné svéieni dfivi VS 23 fléelem uvulnénl odvuznl'ch misl

_FfFi zadévéni a pfebn’réni praci bude za dodavatele vidy pfitomna odpovédné osoba hovofi'cx’Eesky.



Ceník a sumář souvisejících prací s výrobou dříví

  

Nabízená cena v Kč 

be 10 000 Kč

 

Název firmy: [Markéta Juříčková

ICO: 76266729
Kód zakázky: [236535

Název OJ: LS Litoměřice
  

 

 

 
MaximálníCK Název CK Mi | Počet My ae a Poznámka
M)58120|Práce s JMP hod 10,000 300 300

58130|Práce s traktorem
hod 10,000 700 700

 

         

Ceník a sumář souvisejících prací s výrobou dříví

  

Nabízená cena v Kč 

be 10 000 Kč

 

Název firmy: [Markéta Juříčková

ICO: 76266729
Kód zakázky: [236535

Název OJ: LS Litoměřice
  

 

 

 
MaximálníCK Název CK Mi | Počet My ae a Poznámka
M)58120|Práce s JMP hod 10,000 300 300

58130|Práce s traktorem
hod 10,000 700 700

 

         

Cem’k a suma’F souvisejfcich pracf s Wrobou dFi’VI’
i-aimnzi mm; V {(Cm‘ .-.H.u . 10 000 [(5Nézev firmy: Markéta Juh’Ekové

Ito: 76266729
Kéd zakézky: 236535
Nézev 0]: LS Litoméfice

MaximélniCK Nézev CK MJ PoEet MJ cena (ff/:3) Poznémka
(Ké/MJ)58120 Préce SJMP hod 10,000 300 30058130 Pra’ce s traktorem hod 10,000 700 700



Ceník a sumář výroby dříví na OM

 

Název firmy: [Markéta Juřičková

Ičo: 76266729
Kód zakázky: 1236535

Název OJ: LS Litoměřice 
 

 

T
 

Skupina dřevin

Jehličnaté

Jehličnaté

Jehličnaté

Jehličnaté

Listnaté

Listnaté

Listnaté

Technologie

20

20

20

20

20

20

20

20

Hmotnatost

un
Ju

n
[u
nf

un
Ju
n
Ju

nJ
un
fu
n

29

MU zm

 

Popis technologie

+ Traktor

+ Traktor

+ Traktor

+ Traktor

+ Traktor

+ Traktor

+ Traktor

+ Traktor

  
MJ =KÉ pe; po /m
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
             
 

 
 

 
Maximální cena v Kč Vyplňuje OJ

Skupina dřevin| Technologie vadajenost Hmotnost těteněo porot Popis technologie
P-OM 14 23 49 69 59 100

Jehličnaté 20 do 300 620 600 580 550 530 530 JMP + Traktor

Jehličnaté 20 301-500 630 620 590 560 540 540 JMP + Traktor

Jehličnaté 20 501-1000 649 630 610 570 550 550 JMP + Traktor

Jehličnaté 20 1001+ 660 650 630 590 580 580 JMP + Traktor

Listnaté 20 do 300 630 630 610 570 550 550 JMP + Traktor

Listnaté 20 301-500 640 640 620 580 560 560 JMP + Traktor

Listnaté 20 501 - 1000 650 650 630 590 570 570 _|JMP + Traktor

Listnaté 20 1001+ 660 670 650 610 590 590 JMP + Traktor

dodavatel MI=Kč ez prm [MCena v Kč

Skupina dřevin

Jehličnaté

Jehličnaté

Jehličnaté

Jehličnaté

Listnaté

Listnaté

Listnaté

Listnaté

Technologichnologie P/VM-OM

do 300

301 -500

501-1000

1001+

do 300

301-500

501-1000

1001+

Hmotnatost

29

600

620

630

659

630

640

650

670

Popis technologie

+ Traktor

+ Traktor

+ Traktor

+ Traktor

+ Traktor

+ Traktor

+ Traktor

+ Traktor

 

 

 

 

Ceník a sumář výroby dříví na OM

 

Název firmy: [Markéta Juřičková

Ičo: 76266729
Kód zakázky: 1236535

Název OJ: LS Litoměřice 
 

 

T
 

Skupina dřevin

Jehličnaté

Jehličnaté

Jehličnaté

Jehličnaté

Listnaté

Listnaté

Listnaté

Technologie

20

20

20

20

20

20

20

20

Hmotnatost

un
Ju

n
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n
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n
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Popis technologie

+ Traktor

+ Traktor

+ Traktor

+ Traktor

+ Traktor

+ Traktor

+ Traktor

+ Traktor

  
MJ =KÉ pe; po /m
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
             
 

 
 

 
Maximální cena v Kč Vyplňuje OJ

Skupina dřevin| Technologie vadajenost Hmotnost těteněo porot Popis technologie
P-OM 14 23 49 69 59 100

Jehličnaté 20 do 300 620 600 580 550 530 530 JMP + Traktor

Jehličnaté 20 301-500 630 620 590 560 540 540 JMP + Traktor

Jehličnaté 20 501-1000 649 630 610 570 550 550 JMP + Traktor

Jehličnaté 20 1001+ 660 650 630 590 580 580 JMP + Traktor

Listnaté 20 do 300 630 630 610 570 550 550 JMP + Traktor

Listnaté 20 301-500 640 640 620 580 560 560 JMP + Traktor

Listnaté 20 501 - 1000 650 650 630 590 570 570 _|JMP + Traktor

Listnaté 20 1001+ 660 670 650 610 590 590 JMP + Traktor

dodavatel MI=Kč ez prm [MCena v Kč

Skupina dřevin

Jehličnaté

Jehličnaté

Jehličnaté

Jehličnaté

Listnaté

Listnaté

Listnaté

Listnaté

Technologichnologie P/VM-OM

do 300

301 -500

501-1000

1001+

do 300

301-500

501-1000

1001+

Hmotnatost

29

600

620

630

659

630

640

650

670

Popis technologie

+ Traktor

+ Traktor

+ Traktor

+ Traktor

+ Traktor

+ Traktor

+ Traktor

+ Traktor

 

 

 

 

Cem'k a sumé? vy'lroby dh’vfna OM

Néxev fivmy: Market: Juh‘iknvi
1C0: 76266729
Kéd xa kézky: 236515
Ndzev OJ: l5 toméixcc

Milo 'ivm‘

Skupina dinvin

tliinalé
Jehllinné

Juhhénalé
Jehllc‘naté

Lixlnaié
Uslnaté
Lislnalé
Uslnazé

Technalogie

20
20
20
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10
ID
20
20

dilenast
P- OM

da 303
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SCI! - 1000
1001-

du 300

301 - 500

501 ~1E‘UO

10014

0]
Hmotnatusl Iéien éha

m
m

m
u
w

m
m

m

29

Maximfilni [ma v Kt

Skuplna dfevln fechnolngl: Vidalennu

OJ
Hmotrulos!

29

Jehliénate’

Jehlilnixé
Jehliinalc'

Ustnalé
Lmnaié
Lustnalé
Lmnué

20
10
20
20
20
10

20

P-OM
do 300

301- 500
501 ~1000

1001‘
do 300

301 -500
501 v

1001‘

600
620
630
650

640
650
670

100
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SS!)
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$50
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.'.'|J : n1

Fopis technolugie

¢ Tnkwr
. Yraktor
o Traklor
. Yraktor
v Tvaklor
b Traklor
o Trakmv
¢ Twitter

I' “'3 “HAW/m,

Pupk lechnulogle

o Trakrar
. Traktor

JMP a» Tnktal
v frahur
¢ Trakmv
o Traklor
¢ Traitor
o Traitor

C ”3l

Skupin: dievin

Jehliinazé
Jehhinale'
Jchliénalé
Jehllc‘mté

Ustnalé
Dunne
Uslnaté
Ustnaré

Technologie da'lenus!
P/VM- OM

do 300

301-500

501 . 1000

100}.

do 300
301 —SDU

501 - 1000

1001‘

Hmalnatan
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6450
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5-30
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W = M “lbw/"3‘

Poplstcchnalazle

o Trakmr
. Irakmr
. Tra'dor
. Traklor
o Traklur
; Trzktor

1MP o Trzklor
v Traitor



Příloha č.2

Pravidla pro měření dříví a přepočtové koeficienty

Měření a přebírání sortimentů na OM (VM) bude provádět pracovník zhotovitele s pracovníky

Lesní správy Litoměřice po ukončení prací v porostu (lokalitě), minimálně však na konci dílčího období

tak, aby zajistil podklady nutné k fakturaci.

Zjišťování objemu dříví bude specifikováno v Zadávacím listu a bude prováděno podle

Doporučených pravidel pro měření a třídění dříví v ČR 2008 (DP):

a) Hromadné měření dříví:

V případě příjmu dříví v hráních bude hráň po konci každé pracovní směny zástupcem

zhotovitele prací „uzamčena“, tzn. čela vrchních krajních kusů budou označena čárou lesnickým

značkovacím sprejem. Hráň musí splňovat kritéria měřitelnosti a musí umožnit Poskytovateli kontrolu

objemu Dříví — dříví v hráni musí být řádně srovnáno (začeleno z obou stran). V případě uložení kusů

delších, jak 3 m musí být uloženo nejméně 10 ks výřezů, aby byla hráň považována za měřitelnou.

Hmota bude měřena v hráních a přepočítává se na m* pomocí převodních koeficientů. Dříví, které

nebude uloženo v měřitelných hráních, bude měřeno pro zjištění objemu jednotlivě v souladu s DP.

Pro příjem se používají následující převodní koeficienty:

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  
 

Dřevina Kvalita Koeficient

SM, JD III. tř. — kulatinové výřezy 0,64

SM, JD III. tř. — agregát 0,62

SM, JD IV. tř. — dřevovina 0,65

SM, JD, DG V. tř. — kvalita OSB 0,66

SM, JD V. tř.— kvalita DTD, V. tř. - výběr od 2,50 m 0,63

BO, MD III. tř. — kulatinové výřezy 0,62

BO, MD V. tč. — kvalita OSB 0,63

BO, MD V. tř.— kvalita DTD, V. tř. - výběr od 2,50 m 0,63

JEHL. VI. tč. — palivo 0,64

LT + LM HI. tř. — kulatinové výřezy 0,54

BK, JS, JV, JL|V. tř.—od Im 0,59

OLT V.tr.—od 1m 0,56

LM + BR V. tč. —od 1 m 0,57

LIST. VI. tč. — palivo 0,54

Ostatní zužitkovatelné hroubí (těžební zbytky) * 0,35    
 

* Ostatní zužitkovatelné hroubí: zbytky po těžbě hroubí, ze kterých nelze vyrobit sortiment délky

alespoň 2 m, případně jejichž křivost znemožňuje řádné uložení do hrání (např. rozlámané vršky, silné

větve apod.)

Pro neuvedené dřeviny a sortimenty bude použit koeficient 0,64 pro jehličnaté dříví a 0,54 pro
listnaté dříví.

Příloha č.2

Pravidla pro měření dříví a přepočtové koeficienty

Měření a přebírání sortimentů na OM (VM) bude provádět pracovník zhotovitele s pracovníky

Lesní správy Litoměřice po ukončení prací v porostu (lokalitě), minimálně však na konci dílčího období

tak, aby zajistil podklady nutné k fakturaci.

Zjišťování objemu dříví bude specifikováno v Zadávacím listu a bude prováděno podle

Doporučených pravidel pro měření a třídění dříví v ČR 2008 (DP):

a) Hromadné měření dříví:

V případě příjmu dříví v hráních bude hráň po konci každé pracovní směny zástupcem

zhotovitele prací „uzamčena“, tzn. čela vrchních krajních kusů budou označena čárou lesnickým

značkovacím sprejem. Hráň musí splňovat kritéria měřitelnosti a musí umožnit Poskytovateli kontrolu

objemu Dříví — dříví v hráni musí být řádně srovnáno (začeleno z obou stran). V případě uložení kusů

delších, jak 3 m musí být uloženo nejméně 10 ks výřezů, aby byla hráň považována za měřitelnou.

Hmota bude měřena v hráních a přepočítává se na m* pomocí převodních koeficientů. Dříví, které

nebude uloženo v měřitelných hráních, bude měřeno pro zjištění objemu jednotlivě v souladu s DP.

Pro příjem se používají následující převodní koeficienty:

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  
 

Dřevina Kvalita Koeficient

SM, JD III. tř. — kulatinové výřezy 0,64

SM, JD III. tř. — agregát 0,62

SM, JD IV. tř. — dřevovina 0,65

SM, JD, DG V. tř. — kvalita OSB 0,66

SM, JD V. tř.— kvalita DTD, V. tř. - výběr od 2,50 m 0,63

BO, MD III. tř. — kulatinové výřezy 0,62

BO, MD V. tč. — kvalita OSB 0,63

BO, MD V. tř.— kvalita DTD, V. tř. - výběr od 2,50 m 0,63

JEHL. VI. tč. — palivo 0,64

LT + LM HI. tř. — kulatinové výřezy 0,54

BK, JS, JV, JL|V. tř.—od Im 0,59

OLT V.tr.—od 1m 0,56

LM + BR V. tč. —od 1 m 0,57

LIST. VI. tč. — palivo 0,54

Ostatní zužitkovatelné hroubí (těžební zbytky) * 0,35    
 

* Ostatní zužitkovatelné hroubí: zbytky po těžbě hroubí, ze kterých nelze vyrobit sortiment délky

alespoň 2 m, případně jejichž křivost znemožňuje řádné uložení do hrání (např. rozlámané vršky, silné

větve apod.)

Pro neuvedené dřeviny a sortimenty bude použit koeficient 0,64 pro jehličnaté dříví a 0,54 pro
listnaté dříví.

Pfiloha 5.2

Pravidla pro méFeni df'ivi a pf'epoétové koeficienty

Méf'eni a pfebiréni sortimentfx na OM (VM) bude provédét pracovnik zhotovitele s pracovniky
Lesm’ spra’vy Litoméf'ice p0 ukonéem’ praci v porostu (lokalité), minimélné v§ak na konci dilél’ho obdobi
tak, aby zajistil podklady nutné k fakturaci.

Zjiét’ovéni objemu dfivi bude specifikovéno v Zadévacim Iistu a bude provédéno podle
Doporuéenych pravidel pro méf'eni a tf‘idéni dfivi v CR 2008 (DP):

a) Hromadné méx‘eni (If'ivi:

VpFIpadé pf'ijmu dh’vi vhrém’ch bude hréfi po konci kaidé pracovni smény zéstupcem
zhotovitele praci ,,uzaméena“, tzn. éeIa vrchnich krajnich kusfl budou oznaéena éérou Iesnickjun
znaékovacim sprejem. Hréfi musi splfiovat kritéria méf'itelnosti a musi umoinit Poskytovateli kontrolu
objemu DI‘IVI — dfivf v hréni musi byt fédné srovnéno (zaéeleno z obou stran). V pfipadé uloieni kusfx
deI§ich, jak 3 m musi byt uloieno nejméné IO ks vyf'ezfl, aby byla hréfi povaiovéna 2a méf‘itelnou.
Hmota bude méf‘ena v hrénich a pf‘epoéitévé se na m3 pomoci pf'evodnich koeficientfi. Dfivi, které
nebude uloieno v me'fitelnych hrénich, bude méFeno pro zjiétém' objemu jednotlivé v souladu 5 DP.

Pro pf‘ijem se pouiivaji nésledujici pf'evodnl’ koeficienty:

Dfevina Kvalita Koeficiem

SM, JD 111. 11". — kulatinovc’ vjn‘ezy 0,64

SM, JD III. 11'1— agregzit 0,62
SM, JD IV. If. — df'evovina 0,65

SM, JD, DG V. t1”: -— kvalita 038 0,66
SM, JD V. t1“. — kvalita DTD, V. t1“: - vybér od 2,50 m 0,63
BO, MD III. 11". — kulatinové vfiezy 0,62

BO, MD V. t1". — kvalita 088 0,63
BO, MD V. (1". — kvalita DTD, V. tf. — vy’bér 0d 2,50 m 0,63
JEHL. VI. If. — palivo 0,64
LT + LM III. 11". — kulatinové vfiezy 0,54
BK, JS, JV, JL V.t1".— 0d 1 m 0,59
OLT V. tF. —od 1 m 0,56
LM+BR V. tin—0d 1m 0,57

LIST. VI. ti. — palivo 0,54
Ostatm’ zuZitkovateIné hroubi (téiebni zbytky) * 0,35

* Ostatm’ zuiitkovatelné hroubi: zbytky p0 téZbé hroubi, zc ktexych nclzc vyrobit sortiment de’lky
alespofi 2 m, pf'ipadnéjejichi kfivost znemoifiuje Eédné uloiem’ do hrz’lm’ (napF. rozlémané vr§ky, silné
vétve apod.)

Pro neuvedené dieviny a sortimenty bude pouiit koeficient 0,64 pro jehliénaté dfivi 3 0,54 pro
listnaté dfivi.



b) Měření jednotlivě:

Tato metoda měření dříví se použije u sortimentů delších jak 6 m anebo se středovou tloušťkou

větší jak 50 cm. Dále se použije u vybraných a cenných sortimentů dle Zadávacího listu. Zjišťování

objemu bude prováděno metodou měření délky a středové tloušťky v souladu s DP a ČSN 480009

(Tabulky a polynomy pro výpočet objemu kulatiny podle středové tloušťky měřené v kůře).

Číselník s vypočtenými hodnotami vyhotovuje vždy zhotovitel a předá revírníkovi po skončení

měření dříví.

b) Měření jednotlivě:

Tato metoda měření dříví se použije u sortimentů delších jak 6 m anebo se středovou tloušťkou

větší jak 50 cm. Dále se použije u vybraných a cenných sortimentů dle Zadávacího listu. Zjišťování

objemu bude prováděno metodou měření délky a středové tloušťky v souladu s DP a ČSN 480009

(Tabulky a polynomy pro výpočet objemu kulatiny podle středové tloušťky měřené v kůře).

Číselník s vypočtenými hodnotami vyhotovuje vždy zhotovitel a předá revírníkovi po skončení

měření dříví.

b) MéFem’ jednotlivé:

Tato metoda méfem' df'ivi se pouiije u sonimentfi deléichjak 6 m anebo se stf‘edovou tlouét’kou
vétéfjak 50 cm. Déle se pouiije u vybranych a cennj'ch sortimentfl dle Zadévaciho listu. Zjiét’ovzini
objemu bude provédéno metodou méfeni délky a stfedové tlouét’ky v souladu 5 DP a CSN 480009
(Tabulky a polynomy pro vypoéet objemu kulatiny podle stfedovc' tlouét’ky méfcnc’ v kflf‘e).

Ciselm’k s vypoétenjmi hodnotami vyhotovuje vidy zhotovite] a pfedé revirm’kovi p0 skonéenf
méf‘eni dfl'vi.



Příloha č. 3 Vzor zadávacího listu

Zadávací list
Roztroušená nahodilá

 Typ Rok Útv Ús Zak Dok

  
 

 

 
 

 

 

 

Čislo ZL: Zakázka:

Verze zadání:

Dodavatoi: Odböratel:

Útvar: Úsek:

Zadání Skutečnost

Kür| LHC JPRL D?.| Kusy [Množ. [Požadovaný Způsob Poznámka k zadání Datum Množství

m3 termín asanace m3

50) 45           
 
Kur=A (=Kurovcem ohrožená hmota)

bjednáno dne: Podpis:

Přílohy: Technologická karta: Mapový zákres:

Za dodavatele převzal dne Podpis

Poznámka k převzetí: zadání

 
Převzeti po dokončení praci

Za Lesy ČR převzal dne. Podpis:

Zjištěné závady:

Závady odstraněny dne:

Za Lesy ČR akceptoval dne. Podpis   
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Příloha č. 3 Vzor zadávacího listu

Zadávací list
Roztroušená nahodilá

 Typ Rok Útv Ús Zak Dok

  
 

 

 
 

 

 

 

Čislo ZL: Zakázka:

Verze zadání:

Dodavatoi: Odböratel:

Útvar: Úsek:

Zadání Skutečnost

Kür| LHC JPRL D?.| Kusy [Množ. [Požadovaný Způsob Poznámka k zadání Datum Množství

m3 termín asanace m3

50) 45           
 
Kur=A (=Kurovcem ohrožená hmota)

bjednáno dne: Podpis:

Přílohy: Technologická karta: Mapový zákres:

Za dodavatele převzal dne Podpis

Poznámka k převzetí: zadání

 
Převzeti po dokončení praci

Za Lesy ČR převzal dne. Podpis:

Zjištěné závady:

Závady odstraněny dne:

Za Lesy ČR akceptoval dne. Podpis   
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PFI’loha E. 3 Vzor zadévacn’ho listu

Zadévaci list
Rczircu '13 nahodlla

Typ Ru}; UL; U3 LEADS-1
Cfs'o ZL:
Vcrzc zadani:

Dodavazol: Odbérami:

vivar: Usck:

Skuteénost

U rxusy - Panama: 2-.23'1511' Datum

Zjiéténc zavady:

Zavaéy cdsnanény arm:

"‘3 Pad: :3



 

Zadávaci list
Asanace lapáku
 Typ Rok Útv Ús Zak Dok
Číslo ZL:   Zakázka:

 
Verze zadání:

 

 
 

 

Dodavatel: Odběratol:

Útvar: Úsek:

Zadání Skutečnost

LHC JPRL Kusy|Množ. [Požadovaný Způsob Poznámka k zadání Datum |Kusy|Mnoëstvi

m3 termin asanace m3

 

          
 
Objednáno dne: Podpis:

 

Přílohy: Technologická karta: Mapový zákres:

Za dodavatele převzal dne: Podpis:

Poznámka k převzetí zadání:

Pčevzoti po dokončení praci

Za Lesy ČR převzal dne: Podpis

Zjištěné závady:

Závady odstraněny dne:

Za Lesy ČR akceptoval dne Podpis:  
 

 

 

Zadávaci list
Asanace lapáku
 Typ Rok Útv Ús Zak Dok
Číslo ZL:   Zakázka:

 
Verze zadání:

 

 
 

 

Dodavatel: Odběratol:

Útvar: Úsek:

Zadání Skutečnost

LHC JPRL Kusy|Množ. [Požadovaný Způsob Poznámka k zadání Datum |Kusy|Mnoëstvi

m3 termin asanace m3

 

          
 
Objednáno dne: Podpis:

 

Přílohy: Technologická karta: Mapový zákres:

Za dodavatele převzal dne: Podpis:

Poznámka k převzetí zadání:

Pčevzoti po dokončení praci

Za Lesy ČR převzal dne: Podpis

Zjištěné závady:

Závady odstraněny dne:

Za Lesy ČR akceptoval dne Podpis:  
 

 

Zadavaci list
Asanace lapaku

m) Rck 0:: Us
nfo EL. Zahaaiuz.

N :'h . Ca“

Vern: zadén i:

Dodavatoi: Odbérazel:

Uavar: Usck:

Zadani Skuteénosl

Danm‘. Km»;Pozniyrkn F;KLS‘,’

Pieuzcn p0 dokonécm‘ praci

'23‘ d" .-23 Les; Li?

Zgiszénc zavady:

l3 .3.:d LL33} C. .A c



 

Zadávaci list
Kůrovcové dříví
 Tyo Rok Utv Us Zak Dok

  
 

 

 
 

 

Cisto ZL: Zakázka:

Vorze zadání:

Dodavatel: Odböratel:

Útvar: Úsek:

Zadání Skutečnost

LHC JPRL Kusy|Množ. [Požadovaný Způsob Poznámka k zadání Datum Množství
m3 termin asanace m3

 

 

         
 
Objednáno dne:

Přilohy: Technologická karta:

Za dodavatele převzal dne

"|oznámka k převzetí: zadání

Podpis:

Mapový zákres:

Podpis

 
Převzotí po dokončení prací

Za Lesy ČR převzal dne:

Zjištěné závady:

Závady odstraněny dne:

Za Lesy ČR akceptoval dne:

Podpis:  
 
 

Zadávaci list
Kůrovcové dříví
 Tyo Rok Utv Us Zak Dok

  
 

 

 
 

 

Cisto ZL: Zakázka:

Vorze zadání:

Dodavatel: Odböratel:

Útvar: Úsek:

Zadání Skutečnost

LHC JPRL Kusy|Množ. [Požadovaný Způsob Poznámka k zadání Datum Množství
m3 termin asanace m3

 

 

         
 
Objednáno dne:

Přilohy: Technologická karta:

Za dodavatele převzal dne

"|oznámka k převzetí: zadání

Podpis:

Mapový zákres:

Podpis

 
Převzotí po dokončení prací

Za Lesy ČR převzal dne:

Zjištěné závady:

Závady odstraněny dne:

Za Lesy ČR akceptoval dne:

Podpis:  
 

Zadévaci list
Kurovcoué dh’vi

Tm 1': ‘~ 2::
Cam 3L. Zuk;’:;'r.a,

Dodavatcl: Odbératcl:

(nu-Ar: Usck:

Skuteénosz

LHC 5"q ' mi U,
.213

E

i731. -

y w J

lac: : V FCC:

Picvzcn’ p0 dcizonicni pracé

."x «n- . na~r \

Zy‘sténc lavas-y:

Zawady odstranénycnt:

, .4” . P3123.



Zadavaci list
Těžební činnost

 Typ Rok Útv Us Zak Dok

   
 

 

 
 

 

 

 

        
 

Číslo ZL: LHC: JPRL: Zakäzka

Verze zadäni:

Dodavatel: Odběratol:

Útvar: Úsek:

Plocha porostní v ha: | Plocha těžebního zásahu v ha:

Zadání Skutečnost

Di. Kusy Množ. m3| Požadovaný termin Poznámka k zadání Datum |Kusy|Mnożstvi

m3

Objednáno dne: Podpis:

Přílohy: Technologická karta Mapový zákres:

Za dodavatele převzal dne: Podpis.

Poznámka k převzetí zadání:

 
Převzeti po dokončení praci

Za Lesy ČR převzal dne: Podpis:

Zjištěné závady:

Závady odstraněny dne:

Za Lesy ČR akceptoval dne: Podpis

 
 
 

 

Zadavaci list
Těžební činnost

 Typ Rok Útv Us Zak Dok

   
 

 

 
 

 

 

 

        
 

Číslo ZL: LHC: JPRL: Zakäzka

Verze zadäni:

Dodavatel: Odběratol:

Útvar: Úsek:

Plocha porostní v ha: | Plocha těžebního zásahu v ha:

Zadání Skutečnost

Di. Kusy Množ. m3| Požadovaný termin Poznámka k zadání Datum |Kusy|Mnożstvi

m3

Objednáno dne: Podpis:

Přílohy: Technologická karta Mapový zákres:

Za dodavatele převzal dne: Podpis.

Poznámka k převzetí zadání:

 
Převzeti po dokončení praci

Za Lesy ČR převzal dne: Podpis:

Zjištěné závady:

Závady odstraněny dne:

Za Lesy ČR akceptoval dne: Podpis

 
 
 

 

Zadavaci list
Téiebni tinnost

Tm Rok Div '5 Z 1.

Vcrzc zadém':

Dodnmtck Odbérmolz

Ulvzr: Usek:

m u ParP105113 are 2w m.

Skuleénost

LI Kusrg (3.33mi:a 7- 2211327: [33.2 "1‘. K :15? 3/ '

Picvzcti po dokc-nécni praci

Zjiéténc za-«ady:

lax-adv cdstmnény dnc:



Příloha č. 4 ZÁSADY BEZPEČNOSTI A OCHRANY ZDRAVÍ PŘI PRÁCI

Tato příloha platí pro místo plnění LS Litoměřice
1. Na místě plnění se vyskytují zvláštnosti a působí rizika:

2. V nutném případě lze telefonicky kontaktovat: telefonní číslo

- hasiče 150
- lékařskou záchrannou službu 155

- policii 158
- integrovaný záchranný systém 112
« VKKON

3. Zhotovitel:
3.1 Při provádění prací musí zajistit u sebe, a i u svých zaměstnanců a spolupracovníků

dodržování obecně závazných právních předpisů k bezpečnosti a ochraně zdraví při
práci, k požární ochraně a k ochraně životního prostředí.
Při provádění prací souvisejících s plněním předmětu smlouvy odpovídá u sebe,
případně u svých zaměstnanců a spolupracovníků zejména za:
a) odbornou a zdravotní způsobilost pro vykonávání práce a dále za to, že v případě

3.2

b)

c)
d)
e)

g)

h)

j)

k)

vzniku pracovního úrazu zaznamená do vlastní knihy úrazů údaje požadované v $ 2
nařízení vlády č. 201/2010 Sb., o způsobu evidence úrazů, hlášení a zasílání
záznamu o úrazu, ve znění pozdějších předpisů, a tyto údaje předá i kontaktní osobě
objednatele k provedení záznamu o úrazu v evidenci objednatele,
řádný technický stav používaných strojů, zařízení, nástrojů a nářadí dle požadavků
výrobců,

používání odpovídajících osobních ochranných pracovních prostředků,
organizaci prací tak, aby na pracovišti nevykonával práce osamocený pracovník,
dodržování bezpečné vzdálenosti při provádění prací a za to, aby do ohrožených
prostorů nevstoupila žádná jiná osoba než ta, která práce provádí,
za neohrožení provozu na silničních komunikacích, železničních tratích, za
neohrožení ochranných pásem, za ochranu telefonního a elektrického vedení,

produktovodů a jiného majetku, pokud jsou v dosahu prováděných prací,
dodržování zásad určených výrobci pro bezpečné zacházení s přípravky na ochranu

rostlin, likvidaci obalů, zbytků přípravků a odpadů,
za používání biologicky odbouratelných olejů a hydraulických kapalin šetrných pro
životní prostředí a za zamezení úniků ropných produktů při práci a manipulaci
s nimi,

škody na životech a zdraví lidí, životním prostčedí a na majetku České republiky
nebo objednatele či dalších osob, ke kterým dojde při zajišťování nebo provádění
činností v důsledku nevhodných pracovních postupů nebo technologií, používání
nevhodných ropných produktů, chemikálií či závadných látek a materiálů, případně
nedodržením obecně závazných právních předpisů,
za škody, které způsobí on nebo jeho zaměstnanci či spolupracovníci dopravou osob
nebo materiálu do místa plnění předmětu smlouvy, v místě plnění av jejich
bezprostředním okolí nebo cestou z místa plnění,

stabilizaci lesních skládek dříví.

Příloha č. 4 ZÁSADY BEZPEČNOSTI A OCHRANY ZDRAVÍ PŘI PRÁCI

Tato příloha platí pro místo plnění LS Litoměřice
1. Na místě plnění se vyskytují zvláštnosti a působí rizika:

2. V nutném případě lze telefonicky kontaktovat: telefonní číslo

- hasiče 150
- lékařskou záchrannou službu 155

- policii 158
- integrovaný záchranný systém 112
« VKKON

3. Zhotovitel:
3.1 Při provádění prací musí zajistit u sebe, a i u svých zaměstnanců a spolupracovníků

dodržování obecně závazných právních předpisů k bezpečnosti a ochraně zdraví při
práci, k požární ochraně a k ochraně životního prostředí.
Při provádění prací souvisejících s plněním předmětu smlouvy odpovídá u sebe,
případně u svých zaměstnanců a spolupracovníků zejména za:
a) odbornou a zdravotní způsobilost pro vykonávání práce a dále za to, že v případě

3.2

b)

c)
d)
e)

g)

h)

j)

k)

vzniku pracovního úrazu zaznamená do vlastní knihy úrazů údaje požadované v $ 2
nařízení vlády č. 201/2010 Sb., o způsobu evidence úrazů, hlášení a zasílání
záznamu o úrazu, ve znění pozdějších předpisů, a tyto údaje předá i kontaktní osobě
objednatele k provedení záznamu o úrazu v evidenci objednatele,
řádný technický stav používaných strojů, zařízení, nástrojů a nářadí dle požadavků
výrobců,

používání odpovídajících osobních ochranných pracovních prostředků,
organizaci prací tak, aby na pracovišti nevykonával práce osamocený pracovník,
dodržování bezpečné vzdálenosti při provádění prací a za to, aby do ohrožených
prostorů nevstoupila žádná jiná osoba než ta, která práce provádí,
za neohrožení provozu na silničních komunikacích, železničních tratích, za
neohrožení ochranných pásem, za ochranu telefonního a elektrického vedení,

produktovodů a jiného majetku, pokud jsou v dosahu prováděných prací,
dodržování zásad určených výrobci pro bezpečné zacházení s přípravky na ochranu

rostlin, likvidaci obalů, zbytků přípravků a odpadů,
za používání biologicky odbouratelných olejů a hydraulických kapalin šetrných pro
životní prostředí a za zamezení úniků ropných produktů při práci a manipulaci
s nimi,

škody na životech a zdraví lidí, životním prostčedí a na majetku České republiky
nebo objednatele či dalších osob, ke kterým dojde při zajišťování nebo provádění
činností v důsledku nevhodných pracovních postupů nebo technologií, používání
nevhodných ropných produktů, chemikálií či závadných látek a materiálů, případně
nedodržením obecně závazných právních předpisů,
za škody, které způsobí on nebo jeho zaměstnanci či spolupracovníci dopravou osob
nebo materiálu do místa plnění předmětu smlouvy, v místě plnění av jejich
bezprostředním okolí nebo cestou z místa plnění,

stabilizaci lesních skládek dříví.

PFiloha E. 4 2/15o BEZPECNOSTI A OCHRANY ZDRAVI’ PI"?! PRACI

Tato pi'iloha plati pro misto plnéni LS Litomérice
1. Na misté plnéni se vyskyluji zvléétnosti a pfisobi rizika:

2. V nutném pripadé lze telefonicky kontaktovat: telefonni éislo
- hasiée 150
- lékarskou zéchrannou sluibu 155
- policii 158
- integrovany zéchranny syste’m 1 12

-u-c-uu....-unc.cuo-uuo-a-o-uuc.“

3. Zhotovitel:
3.1 Pri provédéni praci musi zajistit u sebe, a i u vch zaméstnancfi a spolupracovniki’l

dodriovéni obecné zévaznich prévnich pfedpisfl k bezpeénosti a ochrané zdravi pri
préci, k poiémi ochrané a k ochrané Zivotniho prosti‘edi.
Pfi provédéni praci souvisejicich s plnénim pfedmétu smlouvy odpovidé u sebe,
pfipadné u svych zaméstnancfi a spolupracovnikfi zejme'na 2a:
a) odbomou a zdravotni zpfisobilost pro vykonévéni préce a déle za to, ie v pripadé

3.2

i)

k)

vzniku pracovniho L'lrazu zaznamené do vlastni knihy L'lrazfi fidaje poiadované v § 2
nafizeni vlédy é. 201/2010 Sb., 0 zpfisobu evidence L'lrazfi, hlééeni a zasiléni
zéznamu o L'u'azu, ve znéni pozdéjéich pfedpisfi, a tyto L'idaje pfedé i kontaktni osobé
objednatele k provedeni zziznamu o Lirazu v evidenci objednatele,
rédny' technicky stav pouZivanych strojfl, zafizeni, na’strojfi a néfadi dle poiadavkfi
vyrobcfi,
pouiivéni odpovidajicich osobnich ochrannYch pracovnich prostfcdkfi,
organizaci praci tak, aby na pracoviéti nevykonéval pra’ce osamoceny pracovnik,
dodriovéni bezpeéné vzdélenosti pi‘i provédéni praci 21 2a to, aby do ollroienych
prostori’i nevstoupila iridnéjiné osoba nez ta, které préce provédi,
za neohroieni provozu na silniénich komunikacich, ielezniénich lratich, za
neohroieni ochrannych pésem, 2a ochranu telefonniho a elektrického vedenf,
produktovodfi a jiného majetku, pokud jsou v dosahu provédénjrch praci,
dodriovéni zésad uréenych vyrobci pro bezpeéné zachézeni s pripravky 11a ochranu
rostlin, likvidaci obalfl, zbytkfl pripravkfi a odpadfl,
za pouiivéni biologicky odbouratelnj'ch olejfi a hydraulicch kapalin §etm§Ich pro
iivotni prostredi a za zamezeni L'mikfi ropnych produktfi pfi préci a manipulaci
s nimi,
§kody na iivotech a zdravi lidi, iivotnim prostrcdi a na majetku Ceské republiky
nebo objednatele éi daléich osob, ke kterym dojde pf'i zaji§t’ovéni nebo provédéni
éinnosti v dfisledku nevhodny‘ch pracovnich postupfi nebo technologii, pouiivéni
nevhodnjmh i'opnj/ch produktfi, chemikélii éi zévadnjrch létek a materiélfi, pi'ipadné
nedodrienim obecné zévaznych prévnich predpisfi,
za ékody, které zpfisobi on nebo jeho zaméstnanci éi spolupracovnici dopravou osob
nebo materiélu do mista plnéni predmétu smlouvy, v misté plnéni a vjejich
bezproslrednim okoli nebo cestou z mista plnéni,
stabilizaci lesnich sklédek diivi.



Příloha č. 5 ZÁSADY POŽÁRNÍ OCHRANY
Tato příloha obsahuje zásady pro rozdělávání ohňů, pálení klestu, dále nevyužitelných
těžebních zbytků, popř. kůry v lesních porostech a na lesních pozemcích.

Zhotovitel je oprávněn používat otevřený oheň pouze v souladu se zákonem č. 289/1995 Sb.,
o lesích a o změně a doplnění některých zákonů (lesní zákon), ve znění pozdějších předpisů, a
obecně závaznými právními předpisy k požární ochraně. Při pálení klestu, kůry, dále
nevyužitelných těžebních zbytků (dále jen „pálení“) je povinen dodržet tyto podmínky:

1) V období duben až říjen se pálení zakazuje. Výjimky může v období nepříznivém pro vznik
požáru povolit objednatel z těchto důvodů:

a) | Výrazné snížení produkční plochy uložením klestu a těžebních zbytků do pruhů.
b) | Hrozba přemnožení hmyzích škůdců.
c) ©Neúměrné zvýšení pracnosti při snášení klestu do pruhů.

2) Vobdobí listopad až březen lze provádět pálení při dodržení těchto požárně bezpečnostních
opatření:

a) Zhotovitel je povinen předem oznámit objednateli termín zamýšleného pálení.
Objednatel je oprávněn zamýšlené pálení zakázat. Před započetím pálení zhotovitel
oznámí operačnímu středisku příslušného hasičského záchranného sboru den, dobu
a místo zamýšleného pálení a jméno osoby odpovědné za pálení.

b) Pálení musí provádět nejméně dvoučlenná skupina s určeným vedoucím, který musí
být starší 18 let. Přímý vedoucí skupinu seznámí s pracovními postupy, s pravidly pro
pálení, základními požárními předpisy, způsobem přivolání pomoci a upozorní na
zvláštnosti pracoviště z hlediska požární ochrany.

c) Napracovišti musí být k dispozici nářadí k zamezení šíření ohně (např. motyky, lopaty,
tlumice), případně další prostředky k hašení požáru.

d) V blízkosti suchých travin, na rašeliništích, v lesních porostech, na pařezech a jiných

požárně nebezpečných místech nebo za trvání požárně nebezpečné situace jako např.
za silného větru, dlouho trvajícího sucha apod. je pálení zakázáno.

e) Velikost ohniště musí být volena tak, aby okolí nebylo ohrožováno sálavým teplem a
úletem žhavých částic z ohně. Kolem vnějšího okraje ohniště musí být v šířce nejméně
1 m odstraněn veškerý hořlavý materiál až do úrovně minerální půdy.

f) Prikládáni na oheň musí být ukončeno nejpozději do 14:00 hod, v případě vzniku

požárně nebezpečné situace ihned.
g) Zuhelnatělé zbytky musí být shrnuty od okraje ohniště směrem do jeho středu, a to

minimálně o 0,5 m.

h) Pokud není v době pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm nebo vydatný

déšť 5 mm/m?/24 hodin bude zajištěn minimální požární dohled nad pracovištěm. Po
dobu 5 dnů bude zajištěna kontrola ohnišť minimálně 3x za 24 hodin. O požárním
dohledu a kontrole bude učiněn písemný záznam s uvedením časů a osoby, která

požární dohled a kontrolu provedla.

1) Pokudnení v době pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm, nebo vydatný

déšť 5 mm/m*/24 hodin bude na místě zajištěn zdroj vody pro hašení v minimálním
objemu 1000 litrů i po dobu požárního dohledu. Zdroj vody pro hašení je možno
nahradit přenosným HP s hasící schopností 21A v počtu 2 ks nebo 1 ks 34A.

3) Zhotovitel je povinen respektovat zákaz rozdělávání ohně a kouření a respektovat požární
předpisy týkající se manipulací s pohonnými hmotami a oleji v lese.

4) Požárním dohledem se rozumí požárně bezpečnostní opatření, kdy ve stanovených
intervalech s ohledem na specifické riziko je kontrolován prostor, kde hrozí vznik požáru.

Příloha č. 5 ZÁSADY POŽÁRNÍ OCHRANY
Tato příloha obsahuje zásady pro rozdělávání ohňů, pálení klestu, dále nevyužitelných
těžebních zbytků, popř. kůry v lesních porostech a na lesních pozemcích.

Zhotovitel je oprávněn používat otevřený oheň pouze v souladu se zákonem č. 289/1995 Sb.,
o lesích a o změně a doplnění některých zákonů (lesní zákon), ve znění pozdějších předpisů, a
obecně závaznými právními předpisy k požární ochraně. Při pálení klestu, kůry, dále
nevyužitelných těžebních zbytků (dále jen „pálení“) je povinen dodržet tyto podmínky:

1) V období duben až říjen se pálení zakazuje. Výjimky může v období nepříznivém pro vznik
požáru povolit objednatel z těchto důvodů:

a) | Výrazné snížení produkční plochy uložením klestu a těžebních zbytků do pruhů.
b) | Hrozba přemnožení hmyzích škůdců.
c) ©Neúměrné zvýšení pracnosti při snášení klestu do pruhů.

2) Vobdobí listopad až březen lze provádět pálení při dodržení těchto požárně bezpečnostních
opatření:

a) Zhotovitel je povinen předem oznámit objednateli termín zamýšleného pálení.
Objednatel je oprávněn zamýšlené pálení zakázat. Před započetím pálení zhotovitel
oznámí operačnímu středisku příslušného hasičského záchranného sboru den, dobu
a místo zamýšleného pálení a jméno osoby odpovědné za pálení.

b) Pálení musí provádět nejméně dvoučlenná skupina s určeným vedoucím, který musí
být starší 18 let. Přímý vedoucí skupinu seznámí s pracovními postupy, s pravidly pro
pálení, základními požárními předpisy, způsobem přivolání pomoci a upozorní na
zvláštnosti pracoviště z hlediska požární ochrany.

c) Napracovišti musí být k dispozici nářadí k zamezení šíření ohně (např. motyky, lopaty,
tlumice), případně další prostředky k hašení požáru.

d) V blízkosti suchých travin, na rašeliništích, v lesních porostech, na pařezech a jiných

požárně nebezpečných místech nebo za trvání požárně nebezpečné situace jako např.
za silného větru, dlouho trvajícího sucha apod. je pálení zakázáno.

e) Velikost ohniště musí být volena tak, aby okolí nebylo ohrožováno sálavým teplem a
úletem žhavých částic z ohně. Kolem vnějšího okraje ohniště musí být v šířce nejméně
1 m odstraněn veškerý hořlavý materiál až do úrovně minerální půdy.

f) Prikládáni na oheň musí být ukončeno nejpozději do 14:00 hod, v případě vzniku

požárně nebezpečné situace ihned.
g) Zuhelnatělé zbytky musí být shrnuty od okraje ohniště směrem do jeho středu, a to

minimálně o 0,5 m.

h) Pokud není v době pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm nebo vydatný

déšť 5 mm/m?/24 hodin bude zajištěn minimální požární dohled nad pracovištěm. Po
dobu 5 dnů bude zajištěna kontrola ohnišť minimálně 3x za 24 hodin. O požárním
dohledu a kontrole bude učiněn písemný záznam s uvedením časů a osoby, která

požární dohled a kontrolu provedla.

1) Pokudnení v době pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm, nebo vydatný

déšť 5 mm/m*/24 hodin bude na místě zajištěn zdroj vody pro hašení v minimálním
objemu 1000 litrů i po dobu požárního dohledu. Zdroj vody pro hašení je možno
nahradit přenosným HP s hasící schopností 21A v počtu 2 ks nebo 1 ks 34A.

3) Zhotovitel je povinen respektovat zákaz rozdělávání ohně a kouření a respektovat požární
předpisy týkající se manipulací s pohonnými hmotami a oleji v lese.

4) Požárním dohledem se rozumí požárně bezpečnostní opatření, kdy ve stanovených
intervalech s ohledem na specifické riziko je kontrolován prostor, kde hrozí vznik požáru.

Pmoha E. 5 ZASADY POZARNi OCHRANY
Tato pfiloha obsahuje zésady pro rozdélévéni ohfifi, pélem’ klestu, déle nevyuiitelnjrch
téiebm’ch zbytkfi, popf'. kfiry v lesm’ch porostech a na lesm’ch pozemcich.
Zhotovitel je oprévnén pouir’vat otevreny ohefi pouze v souladu se zékonem é. 289/1995 8b.,
0 lesich a o zméné a doplnéni nékter‘ych zékonfi (lesni zékon), ve zném’ pozdéjér’ch pfedpisfi, a
obecné zévaznjrmi prévnimi pfedpisy k poiérm' ochrané. Pfi pélem’ klestu, kfuy, déle
nevyuiitelnych téiebm’ch zbytkfl (déle jen ,,pélen1'“) je povinen dodriet tyto podminky:
1) V obdobi duben a2 rijen se pélem’ zakazuje. V)’Ijimky 1111326 v obdobi nepf‘iznivém pro vznik

poZéru povolit objednatel z téchto dfivodfi:
a) Vilrazné sm’iem’ produkém’ plochy uloZenim klestu a téZebm’ch zbytkfi do pruhfi.
b) Hrozba premnozeni hmyzich ékfldcfi.
c) Nefiméme’ zvjléem' pracnosti pf‘i sné§eni klestu do pruhfi.

2) V obdobr’ listopad a2 bfezen lze provédét pélem’ pri dodricm’ téchto poia'rné bezpeénostm’ch
opatfem’:

a) Zhotovitel je povinen predem oznémit objednateli termin zamjréleného pélem’.
Objednatel je oprz’wnén zan1y'§lcnc' pélem’ zakézat. Pfed zapoéetim pélenf Zhotovitel
oznémi operaém’mu stfedisku prislu§ného hasiéského zéchrarmého sboru den, dobu
a misto zamYéleného pélem’ a jméno osoby odpovédné za pélem’.

b) Pélem’ musi provédét nejméné dvouélenné skupina s urécnYm vedoucim, liter)? musi
byt star§i 18 let. Prim)“ vedouci skupinu 36211511111 5 pracovnimi postupy, s pravidly pro
pélem’, zékladnimi poiérnimi pfedpisy, zpfisobem pfivoléni pomoci a upozorm’ na
zv1é§tnosti pracoviétc‘: z hlediska poiérm’ ochrany.

c) Na pracoviéti musi byt k dispozici néfadi k zamezem’ éf'em’ ohné (napf. motyky, lopaty,
tlumice), pf‘ipadné dal§i prostr‘edky k ha§enf poiéru.

d) V blizkosti suchYch travin, na raécliniétich, v lesm’ch porostech, na paf‘ezech ajinjrch
poiémé nebezpeénYch mislech nebo za trvéni poiérné nebezpeéné situace jako napf.
za silne’ho vétru, dlouho trvajiciho sucha apod. je péleni zakézéno.

e) Velikost ohniété musi bit volena tak, aby okoll' nebo ohroiovéno 551121v teplem a
(detour Zhavych ééstic 2 011116. Kolem vnéjér’ho okraje ohniété musi by'rt v éifce nejme’né
1 m odstranén ve§kery hof'lavy material a2 do firovné minerélni pfidy.

f) Pfiklédéni na ohcfi musf bit ukonéeno nejpozdéji do 14:00 hod, v pripadé vzniku
poieirné nebezpeéné situace ihned.

g) Zuhelnatélé zbytky musi bYt shrnuty 0d okraje ohni§té smérem do jeho stredu, a to
minimélné 0 0,5 m.

h) Pokud neni v dobé péleni souvislé vrstva snéhu o minimélni viléce 5 cm nebo vydatny
dé§t’ 5 mm/mz/24 hodin bude zaji§tén minimélni poiérni dohled nad pracoviétém. Po
dobu 5 (1a bude zaji§téna kontrola ohniét’ minimélné 3x 2a 24 hodin. O poiérnim
dohledu a kontrole bude uéinén pisemny zéznam s uvedem’m éasfi a osoby, kterzi
poiérni dohled a kontrolu provedla.

i) Pokud nem’ v dobé pélem’ souvislé vrstva snéhu o minimélm’ VjI§ce 5 cm, nebo vydatnj'
déét’ 5 mm/1n2/24 hodin bude na misté zaji§tén zdroj vody pro haéem’ v minimélm’m
objemu 1000 litrfr 1 p0 dobu poZémiho dohledu. Zdroj vody pro haéeni je moino
nahradit pfcnosnym HP 5 hasici schopnosti 21A v poc‘itu 2 ks nebo 1 ks 34A.

3) Zhotovitel je povinen respektovat zékaz rozdélévém’ ohné a kourem' a respektovat poiérni
pfedpisy tykajici se manipulaci s pohonnymi hmotami a oleji v lese.

4) Poiérm’m dohledem se rozumi poiérné bezpeénostm’ opatreni, kdy ve stanoveny’ch
intervalech s ohledem na specifické riziko je kontrolovz’m prostor, kde hrozi vznik poiéru.



5)

Interval dohledu je stanoven maximálně po jedné hodině a doba dohledu je minimálně 8
hodin.

Při pálení klestu z důvodu udělené výjimky (viz odst. 1) této přílohy) bude vždy na těchto
pracovištích cisterna s minimálním množstvím hasicí vody o objemu 3 m“ a dále hadice a
čerpadla pro případ vzniku potřeby okamžitého hašení. Ohniště budou na konci směny
zcela uhašena.

5)

Interval dohledu je stanoven maximálně po jedné hodině a doba dohledu je minimálně 8
hodin.

Při pálení klestu z důvodu udělené výjimky (viz odst. 1) této přílohy) bude vždy na těchto
pracovištích cisterna s minimálním množstvím hasicí vody o objemu 3 m“ a dále hadice a
čerpadla pro případ vzniku potřeby okamžitého hašení. Ohniště budou na konci směny
zcela uhašena.

5)

Interval dohledu je stanoven maximélné p0 jedné hodiné a doba dohledu je minimélné 8
hodin.

Pfi pélem’ klestu Z dfivodu udéleué vj’jimky (viz odst. 1) této pfl’lohy) bude VZdy na téchto
pracoviétich cistema s minima’lm’m mnotvim hasici vody 0 objemu 3 m3 a déle hadice a
éerpadla pro px‘ipad vzniku potf‘eby okamiitého haéeni. Olmiété budou na konci smény
zcela uha§ena.




